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Nemci kaZejo Zivahno aktivnost v jugovzhodni Evropi. —
Cete koncentrirali v obmejnih krajih. — Bolgarija pri-
stala, da bo sodelovala v vojni proti Rusiji.

Kairo, Egipt. — Splo&no pri-
¢akovanje vlada, da bo prihod-
nji meseec, aprijl, videl pricetek

N e

vojni, in, da bo Balkan izhodi-
&ée za nov pohod nazijske arma.
de. Vsaj iz priprav, ki se vriijo
~ tamkaj, se lahko to z gotovostjo
sklepa.

Ze vet mesecev so bili Nemci
pomalem aktivni v okupiranih
deZelah na | jugovzhodu, toda
zadnje tedne pa so pohiteli z
naravnost mrzli¢no naglico. Gr-
dki otok Kreta je naravnost na-
trpan s éetami in enako tudi do-
dekaneski otok ob turski obali.
Na Balkanu samem pa je zad-
nje dni, kakor je bilo Ze poro-
¢ano, pritisnila Neméija na
. tamkajinje male driave s pod-
vuJeno silo, da bodo bolj aktiv-

~ njene zahteve. Dofim ste Ogr-

ska in Rumunija Ze doslej de-
jansko pomagali Neméiji s
svojimi Cetami y njenem boju
proti Rusiji, pa se je zdaj tudi

Bolghrija odlodila k enakemu
~ koraku.

Bolgarska vlada se je dosle)
obotavljala, da bi Sla v voinc
proti Rusiji, kajti vedela je, da
bi tega ljudstvo ne odobravalo;
Rusijo namre¢ smatrajo Bolga-
ri za nekako svejo pokrovitelji-
co. Neméija pa nima smisla za
tako sentimentalnost in je naj-
brZ stavila Bolgariji nekak ul-
. timatum; v to svrho brezdvom-
" no je bil nedavno tudi kralj
. Boris poklican k Hitlerju. Po-
- sledica tega je, da je bolgarski
min. predsednik - Filov zadnjo
soboto v parlamentu izrekel za-
gotovilo, da bo Bolgarija sode-
| Jovala z osiifem proti Rusiji.
Dejal je: “Nasa usoda je ne-
. redljivo zvezana g usodo nadih
zaveznikov. Prva naloga, da se

Nadelnik ruske viade Josef
Stalin, ki zdaj vodi gigantsko
borbo proti Neméiji, je skrajno

razvoja nove faze v evropski |

LAJIKI NOSLJO
ZAKRAMENT

lPocvetn- osebe smejo na Polj.

skem hraniti posveéene ho-
2
PR,

London, Anglija. — PapeZ]
Pij je izdal za neko provinco na
Poljskem izredno odredbo, nam-
re¢, da je dovolil, da lahko la-
jiéne osebe hranijo pri sebi po-
svelene hostije in, da jih lahko

tudi nesejo bolnikom. Ta odred- |

ba se je izdala na prosnjo ber-
linskega nadfkofa Bertrama, in
sicer zato, ker so vsled nazijske-
ga preganjanja dubovniki na
Poljskem zelo' redh. Obenem
Je na nadﬁdow “priporoéilo

splo&no odvuo‘, ne, da bi se mo-
rali posamezniki spovedovati.
e ¥ NI P
MEHIKI SE POSLJEJO KA-
NONI IN LETALA

Washington, D. C. — WMed
Mehiko in Zed. drZavami se je
zadnji petek podpisala pogodba,
po kateri bo dobivala Mehika
iz Amerike iz lend-lease sklada
znatno mnozZino topov in aero-

planov.
v —_————
ZA VOJNO DOLOCENIH ZE

160 MILJARD

Washington, D. C. — Neki
poslanski odbor je zadnji pe-
tek odobril osem in pol miljard
dolarjev za nabavo 31,000 ae-
roplanov. 8 to svoto se zviia
znesek, dolofen za vojne pripra-
ve na 160 miljard dolarjev.
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upostavi novi red, je unifenje
boljSevizma, ki je vedno bil
najvetja nevarnost za Evropo
in za dviliz:cijo."

=

CASNIKAR OPISUJE
~ STALINOVE ZNACILNOSTI

zemstva, je Stalin deloval kar
doma.

Po svoji naravi je Stalin ta-
korekod brez &ustev, kot ga opi-
suje casnikar, ki dostavlja,
“ako ima sploh kaj Zivcev, so
ti Zile v skali.” Njegova potr-
peiljivost in vzdrinost ste na-
ravnost neéloveski, in njima se
pridruZuje Se brezprimerna pre.
vidnost. Zna pa biti tudi odkri-
tosrden in svoje zmote brez obo-
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VLADA IZDALA VEC
ODREDB

Washington, D. C.
raznih vladnih uradov je izdlo
koncem zadnjega tedna veé od-
redb, ki direktno prizadevajo
javnost na sploSno. Prva je iz-
§la iz urada administracije za
cene in je bila naslovljena na
trgovce z mesom na drobno. V
njej se ti svarijo, naj ne skusa-
jo dvigati cene raznih vrst svi-
njine nad tisto, ki je bila v ve-
ljavi sredi marca. Trgovei z me-
som na debelo so prejeli po-
dobno prepoved Ze pred nekaj
tedni. — Isti dan pa je urad za
{:ene dovolil nekolik&no zvisa-
nje cen za volno. — Vojni pro-
dukeijski urad je pa izdal dolo-
¢ilo glede €aja in je odredil, da
se mora njega prodaja, na
drobno in na debelo, znizZati za
50 odstotkov. Vendar pa se ne
bodo izdajale karte, marveé¢ mo-
rajo zniZanje trgovei sami kon-
trolirati. Isti urad je dovolil
prodajo kakih 75,000 elektri¢nih
refrigeratorjev, katére imajo

zdaj trgovei v zalogi. Izdelova-
nje refrigeratorjev se bo sploh
ustavilo s 30. aprilom.

London, Anglija. — Britan-
ska vlada se bavi z naértom, da
se viSja zbornica, imenovana
‘house of lords,” drasti¢éno re-
formira, da bo bolj odgovarja-
la demokrati®ni obliki vlade. V
to zbornico ima zdaj po veéini
lostop le plemstvo, ali, kakor se
je izrazil neki list, ki je ob-
javil gori omenjeni naért, v
njej sme sedeti kak mozZ le zato,
ker je “sin svojega odeta.” Na
podlagi te reforme bi prisli v
preurejeno zbornico voditelji
cerkva, govorniki organiziranih
delodajalcev in delaveev, za-
stopniki znanstva in literatt_xre

|ter voditelji kooperativnega gi-

banja.
PN AR
Sirite in priporodajte list
SAmerikanski Slovenec!”
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Oéividnoliskuhio wibori
ofenzivo. — Inicijativa ie
darja se, da se

PO KAT.

Cleveland,
kajsnji nadskof
tako nevarno zbolel,ida so mu
bili podeljeni posl 3i zakra-

menti, kakor se je obiavilo zad-
nji petek iz skofijs urada.

— Milwaukee, Wis, — Ne-
ki tukaj&nji list je ji teden
|chavxl ugotovitve gl obisko-
vanjo katoliskih 8ol Zed. dr-
Zavah. Po naw lista je
ufencev na vseh katpliskih 3o-
lah skupno okrog 2, 000, Od

teh jih je nekaj nadidva mili-
jona v osnovnih fola

— Vatikan. Papez Pij
bo praznoval 25 letnico, kar je
bil posveden v Zkofa,, 14. maja
_slovesno

na svet.

— London, Anglija. — Po
posebnem dovoljenju bodo sme-
li, kakor je objavil vatikanski
radio, prejeti vojaki svoje veli-
kono¢no obhajilo v baziliki sv.
Patra letos tudi na Veliki pe-
*tek.

N et
FRANCOZ SE OBVAROVAL
BOMBE

Pariz, Francija. — Svojevr-

stno ravnodusSje in mirnost je
pokazal Marcel Deat, voditelj
francoske stranke, ki propagira
za sodelovanje z Neméijo. Zad-
nji petek je govoril na nekem
zborovanju, ko je bila bomba
vrzena proti njemu. Ta ga je
zadela in’' padla na tla. Deat pa
je stopil na vZigalno vrvico, jo
ugasnil in nato mirno nadalje-
val govor. 8 -3
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JAPONSKI NAPADI SE UNESLI

i nazaj strategi¢ne tocke za bodoco

C m:n dosegla edino potom druge fronte.

| Japoncem ne samo z direktni-

vedno v rokah Rusov. — Pov-

Moskva, Rusija. — Nemé#ka
armada je, kakor poroéajo
tukajsnji vojaski vi-
ri, podvzela na ruski fronti no-
vo taktiko, namreé, da skusa
zlomiti prijem sovjetskih ¢éet in
v to svrho na veé krajih pod-
vzema protinapade. Ti protina-
padi so naravnost divji in jih
izvajajo Nemei brez ozira na
ogromne izgube, O¢ividno je, da
si skuSajo pridobiti nazaj raz.
ne izgubljene strategiéne tocke,
ki bi jim sluzile za izhodiiée v
prihodnji ofenzivi. Povdarja pa
se, da je inicijativa Se vedno
trdno v rokah Rusov.

Opazovalei izraZajo sicer za-
upanje, da se je ruska armada
tekom zime toliko ojadila, da bo
vzdrzala mnovi nemski naval,
vendar pa obenem trdijo, da

nove

pravuo, le z otvorltvuo
fronte, h kateri silijo Rusi An-
‘gluo ¢ed, da bodo mogle biti
nemske fete premagane edino 8
tem, ako se razcepijo. IzraZa pa
se obenem prepriéanje, da ta
fronta ne bo otvorjena prej,
dokler ne bodo tla na ruskem'
bojis¢u toliko izsuSena in trdna,
da bodo uporabljiva za tanke.
Sele tedaj bi bilo Nemce mogo-
¢e napasti na dveh frontah
hkrati.
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PETOKOLONCI V BURMI
POMAGAJO JAPONCEM

London, Anglija. — Britan-
ska in kitajska armada, ki drZi
bojis¢e v Burmi, se mora boje-
vati ne samo proti Japoncem,
marved tudi proti domadinskim
upornikom in petokoloncem. Ti
elementi so troje vrste. Prvi
so ostanki tistih radikalcev, ki
so vprizarjali izgrede proti
Britancem pred tremi in &tiri-
mi leti; drugi so taki, ki poma-
gajo Japoncem le zato, ker pri-
éakuje)'o. da bodo ti zmagali in,
da bodo nato dobili ed njih svoj
del plena. Najbolj nevarni, in
jih je tudi najveé, pa so-tisti,
ki spadajo v tretjo vrsto. To so
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VESTI 0 DOMOVINI

ki da so “oéiSéeni”.
roéilih o Jugoslaviji.

Vesti iz nepokorjene
Jugoslavije
NemEka porofevalna druZba
T. O. lprinasa vest iz Zagre-
ba, da bo Paveli¢ izdal ukaz o
postavitvi ‘stoZzernikov’, in
uradnistva v vzhodnih predelih
Bosne, ker so t1 predeli “tako
ocisceni”, da je mogole dezelo
upravno organizirati. S tem
“neodvisna” po nemski poroce-
vani druzbi uradno priznava,
da v vzhodnih predelih Bosne
ni mogla postaviti svojega
uradnistva, dofim so doslej tr-
dili, da je kraj povsem v njiho-
vih rokah in da so pripovedke
o nekem é&etniSkem gibanju v
Bosni izmisljene. Kdaj ' bodo
“ustoli¢ili” Pavelifevega ‘do-
rlavnika’ v Bosni porodilo ne
:avaja, vendar se zdi, da bo
prej ie mnogo vode preteklo.

Mussoliniju, ki Se zanje ielo za-
nima, zlasti v socialnih pogle-
dih. Tako pravi ta porofevalna
druzba, da so doslej razdelili
med ljudstvo 300.000 kosil. Ce
bi bilo to res, da so italijanske
blasti v desetih mesecih itali-
janske zasedbe, t. j. v 300 dne-
vih razdelili 300.000 kosil, bi to
pomenilo, da so vsak dan raz-
delili 1000 kosil. Ce pa se spet
vzame v obzir, da ima sameo
Split trideset krat tisof prebi-
valcev, se ta velika skrb ‘duce’-a
zelo zmanjsa. Ob misli pa, da
‘e v Dalmaciji tiso italijana- |’
jev, postane jasno, kdo je
Mussoliniju hvaleZen in kdo go-
vori tam v imenu naSega na-
~oda.

Italijanski komisarijat v
‘Provineia Lubiana’ je izdal
ukaz, s katerim se dosedanji
komisarijati v slovenskih ob¢i-
nah spremene v oblinske svete,
ki jim bo naéeloval Zupan. Ne
govori pa se o tem, e bodo te
svete volili ali jih postavljali po
jubi volji, kakor komisarijate.

.Ob svefanosti devetnajste
obletnice ustanovitve fasSistic-
nega vojastva je bila v Zagre-
bu slavnost, ki so se je udelezili
vsi ¢lani Pavelieve “vlade”.

takozvani “dakoiti”, namreé
guerilla bojevniki, po veéini iz
severne Burme, ki so vprizar-
jali napade na Britance Ze od
leta 1885 naprej.. Gorovija jim
nudijo taka dobra skrivaliiéa,
da jim Britanci nikdar niso mo-
gli do Zivega, in zdaj pomagajo

mi napadi na Britance, marve&
tudi s tem, ko nudijo priliko za
ptistanek japonskim padalcem. l
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NIE¢ VEC ROBOV NA
HLACAH

Od te nedelje opolnodi je v
trgovinah prepovedano proda-
jati hlade, ki imajo zavihane ro-
bove. Koncem zadnjega tedna
je bil zato v prodajainah pra-
vi naval za obleko “po starem.”

PSS, SR

 sti sporazuma za ostala bojiséa,

Paveli¢ se je zavezal, da bo s‘a-?
vil “sveéane dneve majke Ita-°
lije”, ker tako stoji v pogodbi,
8 katero so mu izroéili oblast
v Hrvatski.

Paveli je sprejel italijanske-
ga in nem3kega poslanika v Za-
grebu, ki ‘sta ga obvestila o
podpisu vojaskega sporazuma
med Italijo, Nemgijo in Japon-
sko dne 18. januarja. Nato so
italijanski poslanik Casertano,
nemski poslanik Katsche in
Lorkovi¢ sprejeli 30. januarja
predstavnike tiska. Casertano
je govoril o vaZnosti iega spo-
razuma y ozirom na Sredozem-
lje. Katsche je govoril o vaZno-

Lorkovi¢ pa je dejal, da “hr-
vatski narod in hrvatska dria-
va” iskreno sodelujeta v napo-
rih osiia za ostvaritev *“‘nove-
ga reda” in da je “Neodvisna

m'm SLOVENCA’

DrZava Hrvatska” jamstvo za

irte:

a

Kakor govore nemska poroéila, je Paveli¢ izdal ukaz o upo-
stavitvi Zupanov in uradnikov v nekaterih delih Bosne,
— Se druge vesti po nemskih po-

varnost v balkanskem deluy Ev-
rope.

Paveli¢ je ustanovil nov pro-
pagandni oddelek, ki je njemu
osebno podloZen. Na ¢elo je po-
stavil dr. Riegerja. Nadziral bo
pisanje ¢asopisov, vrsil cenzu-
ro, nadziral radio in kino. Nem-
ska porofevalna druzba sporo-
fa, da madZarski “Nemzet Uy-
zag’ prinasa vest o Steyilnih
prestopih Srbov v “neodvisni”
v katoliéanstvo. Tako, poroéa,
o prebivalei vasi Popovo Brdo,
Vukmanié in Vojni¢ pri Kar-
Toveu vsi prestopili h katoli¢an-
itva. Koliko je pri tem presto-
~anju svobode in dobre volje, si
¢italec lahko misli.

T. O. poro¢a iz Rima, da je
italijanski « drZavni odbor za
poljedelstvo izdelal sledece na-
1 Povmme gospodar-

ﬁeuséﬁa’,' a PM&G
Nemcev iz Kofevia in nadome-
titev z Italijani, 3. Vecje pri-
stanid¢e na Susaku-Reki in 4.
Zboljdanje prometa med Hr-
vatsko in MadZarsko z gradit-
iio cest in ZelezniZkih prog.
Mussolini je v kratkih pre-
sledkih sprejel zopet vojaskega
governerja Crne gore, genera-
'a Pirzio Biroli-a. Dal mu je
porodilo o stanju v Crni gori,
nakar je Mussolini dal njemu
nove ukaze za “daljnje delo v
tem delu italijanskega imperi-
. Ce bi bilo stanje “normal-
qo", kot ga hofejo prikazati
{talijani, ¢e bi bil narod ‘zado-
sljen 8 svojimi gespodarji, ali
1 Biroli odhajal vsak trenotek
7 Rim s svojimi sporo¢ili in po

1ove nasvete za ubijanje in _

vreganjanje Crnogorcev?

Nemska poro¢evalna druzba
T, O. poroé¢a iz Sofije, da je iz-
delan naért o naseljevanju bol-
garskih kmetov v Juzni Srbiji in
‘everni Gréiji. Razdelili bodo
ned nje zemljo, ki je po izgonu
orejSnjih lastnikov ostala bre'r
lastnika.

Paveli¢ je izdal zakon o pod-

siranju * rimsko-katoliskih in
griko-katoliSkih'  duhovnikov.

Prva tako se omenja nova or-
! panizacija Zupnij z novimi du-
hovniki v “svobodni”. Podrob-
nosti niso znane.

Ze 2opet italijanska porode-

alna druZba poroda o naértih
za javna dela v provinci Ljub-

ljana. Prav tako sporofajo, da .

:0 odobrena potrebna denarna
sredstva. Samo izplatajo ga
nikdar ne. Tako zdaj, Ze dese-

ti¢, sporofajo, da bodo ljub-
ljanski bolnic! dozidali nove

zgradbe, da bodo zadeli graditi
nove ceste, da bodo poleti za-
¢eli graditi cesto Ljubljana-Po-
stojna i. t. d. Xo bo skopnel
sneg, bodo skopneli tudi vsi ita-

Jlijanski naérti.

Predstavite vaiim prijate-
ljem “Amer. Slovénca” in jim
:G.Mhunuuw
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VELIKONOCNE MISLI

in Aziji je

ravnal s Zivino.

Kje je izhod iz teh zmed?!
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Inv objemu teh izmorae zvi;&sodohq svet. V Evropi

totalitaristiéni barbarizem
lega vse narode in ravna z njﬁhi slabie, kaleor je kedaj kdo

al Ze doma-

Ali je sploh kje kak izhod?

0, je! Izhod je, toda éloveStvo mora najprve spoznati, da
je na napaénih potih. Napaéna pota ga vodijo od Kalva-
rije do Kalvarije neznosnega trpljenja. Kakor o¢isca
ogenj zlato in mdmne, tako trpljenje konéno. pnvede do

spoznanja.

Svet sicer Se ni pnﬁel do

takega spoznanja, a

priti bo moral prej ali slej, €e si bo hotel - izbolj8ati svojo
bodoénost, ali pa bo bredel v Se hujse trpljenje od seda-

njega.

Kristus s svojim trleenJem, 8 svo;q smrtjo da,]e svetu

n.aJlepél vzgled, kako je treba med
¢éemo, da boemo po tem tezkem zemel
zmagovito vstali v novo Zivljenje. S

nih potov na prava pota zivljenja, pa bo;gvet in narodi bo-

do tudi Ze na zemiji doZiveli sreénejSo
zmag'x prave svobode in demokracije.

dobo in bodo priéa
Ti zmaga nad kri-

vico pa bo mogoéa le s Kristusom, ki je Pravica in Lju-

bezen!

Kristusova smrt na kriZu in Njegovo vstajenje na ve-
likonoé sta dva wﬂeéja dogodka v zgodovini ¢lovestva.
Kristusovo trpljenje in smrt sta predpogoj vstajenja ¢lo-
vestva, ki pomenjata novo epoho zgodovme Obéestvo, ki
je pod kriZem 3telo OdreSenikovo mater, uéenca Janeza in
nekaj plemenitih iena, je v enem samem stoletju narastlo
v veliko verskoo jo, s katero je najveéje svetovno
cesarstvo imelo pms’cati tristoletno borbo. Koncala se je
s popolnim priznanjem svobode in enakopravnosti Kristu-
sove cerkve.

Ko se je rimska drZava porusila, je Cerkev resila pri-
dobitve antike in postala uditeljica mladih narodov, ki so
naselili Evmpo, tudi v vseh zadevah posvetne kulture.
Vzgojila je “barbare” v dobre drZavljane, postavila njiho-
vo eroticno Zivijenje na podlago neloéljivega enozakona,
uveljavila v socialnem Zivljenju nacelo praviénosti in vza-
jemnosti ter odpravila suZenjstvo. Ni zapovedovala sa-
mo moliti, ampak tudi delati za mir, slogo in bratstvo na
svetu. Knezom in vojakom je nalagala za pokoro, da so
koneéali ncpnviéne vojne, osvobedili tlaéane ali pa olajsali
njihovo usedo in gradili socialne ustanove. Po svojih Sko-
fih je v veé drzavah vodila socxalnmf)hnzarl;gnoda jo, skL:ﬂa
prosveto in utrjevala pravni in mo kriéanskega
obéestva. N:dPnOﬁm zno Zivljenje vsakega po-
sameznika, njegov napredek v spoznavanju in doseganju
Bm njegovo ponveéevanje in njegova duhovna rast
je bila omogoéena v é&mbolj urejeni kulturni druzbi, ki je
zan;nnla mirno, naravno posteno in nravstveno zdravo
zivljenje. TeZenje po. veénem uvehcanju in boljSem svetu
onstran, po konéni zdruZitvi z Bogom se je skladalo z vese-
lim in marljivim delom za kulturni napredek na tej zemlji.
Nauk veénega odreSenja dusfe in krséanske popolnosti je
obenem dil Glovestvo k- najintezivnejsi delavnosti
na vseh poljih, da se izbolja in dvigne zemeljsko Zivljenje.
Kriéanski narodi so postali nositelji in razSirjevalei kul-
ture po vsej zemeljski obli.

Danes po dva tisoé letih so mnogi ti narodi ostareli.
Njihova po kriéanstva religiozno utemeljena kultura se je
izrodila v materialistiéno civilizacijo, ki le Se povrsno nosi
nekatere znake pravega kri¢anstva. Najprej so narodi
sprodé&eni spon cerkve, ki jih je druzila v veliko druzino
enega nazora, éutenja in stanovskega sodelovanja v med-
sebojni tekmi za éimveéjim pridobivanjem gmotnih blag
ustvarili kapitalistiéni red, ki ni samo razdrl vzajemnosti
kriéanskih narodov, ampak tudi vsak narod razdelil v dva
sovraZna razreda, ki se danes borita za vlado med svetom.
Dolgo vrsto let zadnjih duetletij divja borba med sitimi in
laémimi. V tej ogromni borbi so postala ugodna tla za po—
jave raznih izmov. Marksizem je eden teh, ki podZiga
uporu. Laénim je marksizem dal novo ﬁlozofigo, eko-
nomski materializem, ki ima svojo psiholofko osnovo v tr-

ditvi, da je osrednji in najsilnejsi pogon ¢loveskega Zivlje-|

nja lakota, kakor je dejal Ze Schiller, ali pa moderno rece-
no, korist, gon za materialnimi vrednotami. Marksizem
pomeni pa le zadnji zaklméek iz Zivljenjskega nazora in
praktiénega ravnanja kapitalizma.

Marksizmu so vsi vi§ji, neegostiéni, brezkonstm, du-
hovni, etiéni motivi iiv};enja gola “idealistiéna nadgrad-
ba” temeljnega gona  materielnem pridobivanju. Mar-
ksizem pa¢ smatra ideje in ¢ustva, etiéna nade-
la, sploh vse vigje duhovno Zivljenje za golo “sublimacijo”
brezosebnih, brezrazumnih, temnih sil animaliénega bita.
Kakéna razlika od Platona, Avgustina, Tomaza, ki so niz-

je kot nekaj nepope smatrali za neadekvatno odpo-
dobje visjega, medtem ko glasniki modernega materiali-
papedin i Wi by ‘hls‘t-gl iz'fodl‘:
o bistvo Zivljenja
m&

o F
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H KAMPANJ!I AMERIKAN-
SKEGA SLOVENCA

Cleveland, Ohio.
Obrambno kampanjo imamo
pri A. S. Prav, prav. In kar

me v tej kampanji posebnb za-
nima je ime John Potokar iz

nase Metropole. K temu Se do-

stavim: Prav je, da so se spom-
nili na ime John Potokarja v
tej kampanji in ga kratkomalo
nominirali. To zasluzi. Pa tudi
jaz naj k temu pripomnim to:
Da ¢e je kateri rojak v Cleve-
landu, ki ni bil v tem oziru Se
nobenkrat nominiran, to je go-
tovo nas John Potokar. Zato
hoéem tudi jaz njemu v prilog
napisati par vrstic. Ne, da bi
Mr. Potokarja hvalil, pa¢ pa
povedal o njem, kar je res in to

brez kake hvale, ker za kako
hvalo ali pohvalo Mr. Poto-
karju itak nikoli ni bilo in si
tudi kake hvale in pohvale ne
zeli, da niti nofe jo. Vem, da
mu tudi to le ne bo vieé kar
bom napisal, kajti on je pre-
skromen in mu za kako hvalo
res ni. Pa vseeno se ga bom lo-
til in sicer na kratko.,

Mr. John Potokar je med Slo-
venci v nadi clevelandski Me-
tropoli edini Slovenec, ki je Vv
pravem pomenu besede indu-
strijalec. Vsi nasi rojaki so po
veéini, ali gostilnidarji, trgovei
ali kaj drugega toda industri-
jalcev pa nimamo razen Poto-
karja, vsaj jaz za nobenega ne
vem. John Potokar, ki lastuje
in obratuje dobro urejeno izde-
lovalnico mehkih pijaé in pri
teth razvaZa pivo, oziroma ga
razvazajo njegovi usluzbenci, ki
so po najvet Slovenci, je znacaj
pravega pa iskrenega Slovenca.

Zibelka mu je tekl#® tam v
prijazni Smarjeski fari, ne po-
sebno dale¢ od slavnih Tr3kih
gorie, kjer je do svojega c¢asa
metoval na ofetovi kmetiji,
wvse dokler ga ni cesar poklical
k vojakom. Tam je sluZil ce-
sarja pri 5 dragonskem polku.
Bil je dragonec. Ko je odsluzil
cesarja, je Sel iskat srede v
Ameriko kamor je priSel L

1899, kjer je najprvo delal kot
vsi drugi, nato imel nekaj éa-
sa gostilng, nato pa hajdi v
podjetje, katerega obratuje ée
se nemptim celih 34 let. In {0 z
takim uspehom, da je lahkeo
nanj ponosen on in z njim sle-
herni Slovenec v Clevelandu.
Toénost, poStenost pa postrez-
ba, to je bilo Potokarju nftd vse,
Po narodnosti je kot refeno
pristna slovensko korenina, v
narodnosti €aveden, po prepri-
¢anju veren, po besedi pa mo-
Zak.- Njegova beseda bolj drzi
kot pa razmi podpisani doku-
menti.

V javnost se Mr. Potokar ni
nikoli spuddal. V tem oziru je
bil preskromen, a nikakor pa
ne nezmozen, kar prayv nazor-
no kaZe njegovo izborno podjet-
je in v tem, skoro bi rekel, da
nadkrili druge rojake v Metro-
poli. Tako se je on drzal le bolj
v ozadju in stvar prepustil dru-
gim, sam pa pomagal, kjerkoli
‘e bilo treba. Ko so prisli od te
ali one Zupnije, da bi kaj pri-
speval za cerkev ali Solo je Mr.
Potokar odprl mosnjo na Siroke
in dal. Dal za razne narodne
domove, dal za drustva, kratko
dal je, kdor ga je prosil. V se-
znamu darovaleev 2za Jugoslo-
vanski kulturni vrt stoji John
Potokar na prvem mestu. Naj-
veC je dal. Gre za dobro stvar
je dejal, segel v Zep: tu imas.
Dosti je Potokarjevega 'denar-
ja vsepovsod. Od podjetja, ki
mu je donasalo lepe denarje, j¢
tudi dosti dal. Ni¢ ni delzan
narodu, a narod pa je njemu in
dobro bi bilo, ko bi ga nas na-

rod bolj uposteval kot pa ga.

Ze veckrat mi je omenil, da
bi se najraje umaknil iz podje-
tjia in prepustil sinovoma, pa
sajen ogd mladih nog, da je ved-
no na delu, Se vstraja in debro
je, da vstraja in ga kot takega
‘ma narod na svoji strani, vsaj
enega industrijalca. Leta 1936
se je napotil na obisk v Jugo-
glavijo in menda Ze takrat mi-
slil, da po prihodu zakljudi z
svojim poslovanjem. To se je

———

TARZAN -~ (423)

AS THE SAVAGES ‘RJRNED

?35"?;;“;1-
THE MIEHTY TAR-
Suns*r

DRZNA POSKUSNJA
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kih Slovengev, ki mu je bilo

kateri je Gospod nosil svoj kriz,
bil na Kalvariji, se sprehajal
po Oljski gori, se Setal po Betle-
hemu, vozil ob gladini prekra-
snega, a Se svetejSega Geneza-
redkega jezera, po katerem se
je vozil Gospod z svojimi uden-
ei. Tako se je sprehajal Mr. Po-
tokar po Nazaretu, Kani gali-
lejski, ter e po drugih mestih,
ki so znana iz zZivljenja Gespo-
dovega. Ko je prifel nazaj v
Cleveland, ni hotel o tem sam
vedeti, pa je vse tako lepo po-
pisal v éasopisu, kod je hodil,
kaj je videl. In menda mu je
*ako dopadlo, da bi najraje kar
tam ostal in se mu S zdaj tozi
po tistih krajih.

Tako je delal Mr. Potokar
ter vsepovsod bil narodu na ko-
-ist. Povdarjam Se: Narodu ni
ni¢ dolzan, kajti dal je veé, ka-
kor pa je bil dolZzan dati, a na-
rod pa dolguje njemu, da se ga
‘pominja in mu vraéa ter mu
4a priznanje. Zato je prav, da
e ga je nominiralo v tej kam-
>anji. On zasluZi biti zmagova-
‘ec. Zato. ako je komu kaj res

\ tem, da z glasovi podpre ko-
ra to pot to je John Potokar.
Dajte priznanje mozu, ki to
priznauje res zasluZi.

Joze Grdina.
mgll) ~—

SE O SHODU V JOLIETU

Joliet, Il

Se nekaj o' velikem sloven-
skem shodu, ki je tako sijajno
uspel. — Sprejem ekselence g.
ministra Snoja v Jolietu dne
'5. marca, je bil prav mojster-
sko vrejen pod vodstvom Mr.
Tohn Zivetz, Jr., in Mr. Frank
Wedic ter Mrs. Emma Planin-
iek, nadelnica Zenskega odse-
ka. Priznanje in pohvala gre
njim, ki so se'trudili’ in Zrtvo-
vali syoj ¢as.

Ko je dospela delegacija z g.
ministrom v dvorano, so uni-
formirane kadetinje podruZnice
it. 20, SZZ naredile &palir,
mladinski oddglek je pa stal v
lepih narodnih noSah ob stra-
eh dvorane. Pri vratih so pa
pripenjale roZice (nageljne)
Miss Olga in Mildred Erjavec,
obleéeni v narodno no3o, kate-
ro sta prinesli iz domovine, ko
0 se nahajali na izletu s ¢lani-
ami Slovenske Zenske zveze.
Obleke so popolne s tem, da so
mele prave “avbe”. V dvorani
sta bile dve kot matere in sicer
Mrs. C. Gregorcic in Mrs.
Frances Horvat. Te dve sta pa
imeli velike “pece” na glavah.
Vse to je napravilo sliko belj
waravno in je tudi krasilo dvo-
ano, ki je tako velika in toliko
‘epSa, ¢im vel udeleZencev je v
nji. Zlasti je bila‘lepa zgoraj
>menjeni dan, ko so bili vsi se-

_deZi zavzeti, V ospredju sta vi-

weli pa prelepa ameriska zasta-
72 ma eni strani, na drugi pa
nasa slovenska trobojnica.
Program se je odprl s pev-
skim zborom, ki so zapeli naj-
wej Star Spangled Banner ter
$e lepe izbrane slovenske pesmi.
Stoloravnatelj je bil Mr. Joseph
Zalar, gl. tajnik' KSKJ, ki je
wredstavil -g,- ministra Snoja,
kateri je nato napravil nad uro

‘rajajo¢ govor, v katerem je po-

m.dajehodﬂpoonipoti.po
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» Cleveland, 0. — V nedeljo
22, marca se je vriilo v De-
lavski dvorani na Princeton
Ave. narodno zborovanje, kate-
rega smoter je bil, organizirati
ameriike Slovence za skupno
_
jasnil razmere v domovini. Bi-
e so ganljive besede, ko smo s
solznimi ofmi  posludali o trp-
jenju in zatiranju nasih dra-
rih. Ob teh besedah se je mo-
calo omehéati tudi najtrie srce.
— Govorili so 3¢ drugi govor-
iki, ki so v kratkih besedal
povdarjali pomen danadnjega
dneva. Tako je govoril domaci
g. zupnik Rev. M. J. Butala,
Mr. M. Radakovich, Mr. Vin-
cent Cainkar, gl. predsednik
SNPJ. Zakljuéni govor je pa
imel nas pomoZni g. Zupnik
Rev. George Kuzma.

Premiislimo besede, ki smo
jih slisali o groznem trpljenju,
ki ga trpi nai narod. Ne poza-
bite, da ni¢ dobrega ne pride
samo od sebe, ampak Zrivovati
3¢ je treba in Se — éelo v boj!

Blizajo se velikonoéni praz-
iki. Spomnimo se v tem ¢&asu
in pomagajmo narodu, da ga
reSimo iz trplienja.

Vsem citateljem tega lista Ze-
lim veselo Alelujo!

Pozdrav.

Josephine Muster
— . c—
NASA ZAVEDNA NAROC-
NICA KLICE K DELU!

Cleveland, O.

G. urednik! prav lepa hvala
za tako lepo darilo, namret
tablico z amerisko zastavo in
zaponko. Tako mi bo oboje drag
spomin, ko sem zopet obnovila
1aroéno za nad list Amer. Slo-
venec v letoSnji kampanji.

Ob tej priliki bi rada prosila,
da bi se naro¢niki malo bolj za-
nimali za ta list. In sedaj, ko je
ge kampanja v teku, bi mioral
vsak vsaj nekoliko poagitirati
med syojimi prijatelji, da se
narode na novo na list, ali pa,
ée so Ze naroeni, da ponove
naroéhino. — Tezko mi je bilo,
ko vidim tako malo zanimanja
v letodnji kampanji. Mi, kar nas
je v tukajdnji naselbini, bi mo-
rali vse druge naselbine nad-
kriljevati, pa smo na tretjem
mestu. NasSa zastopnica hodi
okoli cele dneve, toda razumite
vendar, ona sama ne more vse-
ga odpraviti. — Torej, nikar ne
viti tako mrzli, kadar se gre za
a8 list, kakor je Amer. Slove-
1ec. Vsaka hiSa, ki se Steje da
je katoliSka, bi morala biti na-
rotena nanj, toda, Zalibog, po-
nam veé druZin, ki dajo pred-
nost protiverskim listom — in
‘ega pa ne morejo pjacati.
Ali je to katolisko? — Ne ta-
70 dragi rojaki, narocite se¢ na
ta list in prav gotovo se vam
o dopadel. Dajte, da preko-
simo vse druge. To leto mora
zmagati Cleveland! Ni Se\pre-
vozno, Se je ¢as, da smo zaved-
ni katoliéani in zvesti Sloven-
ci, kadar se gre za narodm
ugled.

Frances Marolt

prav velika in ji
viadalo veliko unimjo
Tovori. -

Smrt rojaka
Trumbull, 6. — Na farmi
svojega nefaka Antona Grilla
je tukaj umrl rojak Anton
Ustar, v starosti 68 let. Doma
je bil iz Velike vasi pri Morav-

bilo odpeljano v West Newton,
Pa., kjer se je v petek 27. ja-
quarja vrSil pogreb. '

Priznanje mlademu
mornarju

Cleveland, O. — Master Allep
Filipic; sin Mr. in Mrs. Albin
Filipic, ki vodita ' gostilno na
Woodworth Ave., ki pohaja pr-
vo leto v inZenirsko Solo v Case,
je dobil od kongresnika M.
Younga obvestilo, da je imeno-
van za prvega namestnika v
mornariSsko akademijo v Anna-
polisu. Pred njim je samo eden
in ¢ bo ta sprejet sedaj, bo
Allen sprejet v prihodnjem se-
nestru.

K vojakom
Pueblo, Colo. — K vojakom
so zadnje &ase od3li sledefi’ si-
novi nadih rojakoy: William
Poder, sin Mrs. Mary Pm
potem sta odila dva sina od
druZine Mr. in Mrs. Anton De-
jak, tako da imajo sedaj tri
yine v sluzbi Strica Sama. Od-
‘gl je tudi sin druZine Mramer,
tako da imajo sedaj oni Ze &ti-
ri sinove v vojaski sluzbi. Na-
dalje je odSel v vojaiko sluZbo
tudi Mr. Zupancich. Tako ved-
no kateri odhaja. — Vsem' Ze-
limo zdravja in srefe in pa se-
veda konénega srefnega povrat-
} ka domov k svojim domaéim!
S, W—

“SIRITE AMER. SLOVENCA”

OFFICE OF COU’N'I'Y cx.nx

OF COOK COUNTY, ILLINOIS
STATE O!‘ ILLINOIS )

) SS.
COUNTY OF COOK )

Glasom dolo¢il sekcije 34 illinoi-
skega zakona o primarnih volitvah,
s tem potrjujem, da je barva papirja,
ki se bo uporabljal za pnmame gln-
sovnice posameznih strank pri pri-
mernih volitvah, ki se bodo vriile v
okraju Cook, izven mest Berwyn,
Chicago, Chicago Heights in Harvey,
trga Cicero in vasi Elmwood. Park,
Morton Grove, Skokie, Summit in
Stickney, v torek, 14. aprila 1942, ka-
kor sledi:

Demokraiska siranka . . svetlomodra
siranka . . . roinata
IN WITNESS WHEREOF, I
have hereunto set my hand and
affixed the seal of the County
of Cook, this 30th day of March,
A 'D. 1942
MICHAEL J. FLYNN
County Clerk of
Cook County, Illinos

milleéegnsve&plstnpnﬂa na svet fasi-

Ko so se divjaki obrnili da se po-
. stayijo pasproti napadu opic, je Tar-
zan pretrgal svoje vezi.

Nato se Rm in odvezal Se de-
&ka in Tarzelo. “Pojdita. hitre,” ju j&
— priganjal; jaz se bom boril.”

decka na varno,”

“Jaz se hofem boriti ob tvoji stra-
ni,”" je ixjaul\!.'mla-. “Ne, vzemi

je silil Tarzan.
kjer jo je

Tmehgehntehskriﬁ'romjl,
nato hiteti nazaj in se boriti ob Tar-
zanuSkoéﬂn)ezdeékomnadrevo,

doletelo presenecenje.




5. Nedelja — Velikanod.

-

mmu

6. Pondeljek — Viljem, opat.

7. Torek — Herman.

8. Sreda — Albert, odak.
9. Cetrtek — Marija Egipt.
10. Petek — Mehtilda.
11. Sobeta — Leon L

PRVA NEDELJA V APRILU

“Hudié, nasprotnik vad, ka-
kor rjoveé lev hodi okrog in
isce, koga bi pogoltnil (1. Peter,
5,8)".

Prevelika in predelayna je
goreénost hudi¢eva in njegovih
hudidey legijonov v pogubo
duf, S skrajnim naporom in
neutrudljive vnemeo iidejo pri-
dobiti dui za peklenski ogenj.
Tako sta Kristus in satan, cer-
kev bo#ja in shodnica huditeva
v neprestanem boju za dule iz-
med vseh narodov in jezikov
zemlje in v vseh &asih zgodovi-
ne. Ali ni dusa éloveika nekaj
velikega, ée je vredna take ti-
tanske borbe ¢veh svetov?
BoZji sveti ¢asti ni ni¢ tako v
sramoto, kakor ¢e postane nje-
gova iiva podoba, ki si je jo
sam naredil, odkuapil s svojo
dragoceno krvjo, zavrienim du-
hovom v peklu v veéno zasra-
movanje in zasmehovanje. Rav-
no da bi jo zasmehoval in izlil
svoj srd do Boga na njegovi po-
dobi, idfe hudi¢ dobiti to podo-
bo v svojo oblast. Zato pa tudi

BARAGOV SVETILNIK

. Bernard Ambro#ié OFM.

najbolj povzdigujes &ast bozjo,
ako se bojujed zoper hudifa za
dudie in se ti viasih posreti ta-
ko duso hudi¢u iztrgati. Zara-
di tega je iskal Kristus Cast
svojega Oceta posebno v resit-
vi dus. BoZja tolazba je bila za
njega, ko je na krizu zrl v pri-
hodnjost cerkvg ter videl, da
se njegova kri ni zastonj preli-
vala, niti ni bilo zaman neiz-
merno delo za redenje dus.

Ako premjislis vrednost te
krvi in kako grozovitno je bila
prelita ne oziraje se na muéeno
Odrefenikovo sveto ¢lovestvo,
resniéno, noben trud ti ne bo
preveé, nobeno delo predolgo
ali pretrdo v refenje nesrefnih
dus. Naravni ¢&lovek iS¢e ne-
utrudljivo posvetnega dobicka
od ljudi, kristjan pa isfe z apo-
stolom, pred vsem neumrljive
duse. “Ne vaSe iifem, temvel
vas (2. Kor. 12,14)”. Izmed
vseh boZjih del, pri katerih mo-
re sodelovati ¢lovek, je najbolj
bozje delo, &e delas z Bogom za
reSenje dus.

o

FR. TRAMPUSEVO PISMO
m NADALJEVANJE
“MNENJ.”

PiSe Rev. Trampus dne 6.
marca 1942:

“Ne smete se éuditi, da je to
pismo tako pozno. Ne vem, kaj
je vzrok, da posta tako pozno
prihaja. Vi ste oddali pismo 18.
februarja, je prislo 5, mar-
ca. Slo je skozi cenzuro, zato
menda ni moglo prej v moje
roke. Odgovorim pa vedno na
vsako pismo . . .

Véeraj sem zapustil posteljo.
Bil sem bolan na malariji, in-
fluenci in na jetrih. Vroéina
me je silno kuhala. To podnebje

" in komarji — nekaj nepopisne-

ga! Véasih je tako vrode kot v
éakalnici pred peklom . . .

Poslal sem bil zopet nekaj
poroéil o delu za Barago. Pa
sem zvedel, da je bil paket
ukraden . . . z mnegimi drugi-
mi paketi vred. Dobili so nazaj
in je vsa re¢ sedaj pri sodniji.
Vraili mi bodo in potem bom
poslal rajdi kodfek za koidtkom
po zraéni poéti. Kdaj bo to, ne
morem reéi . . .

Tukaj pridno zbirajo “usli-
fanja” na Baragovo pripros-
njo. Dvoje takih imam natanéno
popisanih in  overovijenih.
Podljem, kadar bom mogel. Ne-
kateri trdijo, da sta to prava
¢udeZa. Prepuséam visjim obla-
stem.

Prav prisréno se zahvalju-
jem vseny, ki so mi poslali mi-
lodare. Vse porabim sedaj za

smmiedaljeMti..
Na misel mi je priflo: Lepo
i bilo, ¢e bi Ave Maria Kole-

n m&n v
(1828), in tako dalje. Ka

bi Slovenei vedno imeli pred

vam sdi? Ali ne bilo Evistno,|

Barage?

Tudi jaz mislim za prihod-
nje leto izdati nekak Baragov
koledaréek, seveda v 3panskem
jeziku, in ga razposlati raznim
katolicanom ter organizaci-
jam . . ."”

Toliko sem vzel iz pisma.
Zdaj pa preneham in ti, ki be-
red, tudi prenehaj. Med tem
nislim jaz zmoliti en iskren TE
DEUM LAUDAMUS, da je go-
spod Bog obudil v Fathru
Trampusu takega Baragovega
éastilea. Ti pa morda ne znas
moliti TE DEUM, pa namesto
tega zapoj: HVALA VECNE-
MU BOGU ...!

Sedaj nadaljujemo “mnenja”
iz Juine Amerike:

“Mns. Federico Baraga! Un
nombre nuevo para nostros ¥y
nuevo siervo de Dios en el cam-
po catolico . . .

“Msgr. Fiderik Baraga! No-
vo ime za nas in nov sluzabnik
boéZji na nasi katoliski pozor-
nici. Neskonéno usmiljeni Bog
ne prepusti svojih otrok Zalo-
stni usodi, temveé posilja od
¢asa do ¢asa tolazbo potom tega
ali onega svetnika. Po svojih
svetnikih navduSuje nas vse,
da ostanimo vztrajni in stano-

V blag
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Razjarjeno nad vestmi. da so osiiéni podmornilki
bivalstvo v brazilski prestolici Rio de Janeirc nedavno

je bila vzeta gornja slika.

mwmmuﬂ,jopn-
Veé nemike lastnine jo bilo pri tem razhite. PP 90 o
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PRVE OBLETNICE SMATI
dragega nam soproga, oz. ofeta,

JOHN SHEGA,

ki je zatisnil svoje trudne oéi 31. mazca 1941.

Leto dni je #e minilo, kar si nas zapustil, ljubi moj soprog
h“nﬁob.ﬂlvdn!mi-ndmpublvdmodumim

mvﬂuhmuhl&hmﬁhuﬂia
z.moa-m»aalzsmminm
| Chisholm, Minn,, 31. marca 1942.

sitni do zadnjega. In danes, ko
je svet v plamenih sovrastva,
ko zapuséa kar na debelo svo-
jega Stvarnika, je prav poseb-
no nada naloga kot praktiénih
katolicanov, da postavimo moc-
w0 obrambo nasproti pogubo-
nosnim viharjem brezverstva.
Nacelujem tu katoligki akciji in
kot predsednik - vam obljub-
ljam, da bo nas Bucay v bliZnji
bodoénosti prepojen z Barago-
vim duhom. S ¢astitim vodite-
liem duhovnih vaj sem Ze go-
voril o Vadi zadevi in on kot
dusa vsega nasega gibanja nam
je obljubil iskréno sodelova-
nje.”
F. Samuel Calle,
predsednik
Kat. Akecije v Bucay-u.

“Su carta me eleno de con-
tento y en la proxima sesion se-
ra leida publicamente . . . "

“Vase pismo me je razveseli-
lo in pri prihodnji seji ga bom
da! javno prefitati. Za kar me
prosite v njem, bomo tudi sto-
rili, saj je nemogoée odbiti ta-
ko gorko prosnjo.

“Mns. Friderik Baraga je zacel
vzbujati moje zanimanje iz raz-
liénih razlogov. Ril je sprva
itudent, imel pred s-hoj glad-
ko vt po konéanem 3fudiju, pa
jc vendar zapustil vse in stopil
v sluzbo Najvigjega. “Zraven te-
ra vidim v njegovem goreéem
apostolskem Zivljenju veliko sr-
ce do Boga in do bliznjega, do
samega sebe je pa bil kar pre-
ved strog. Bog dal, da bi ga sve-
ta Kristusova Cerkev kmalu po-
stavila na oltar! Kar se nase
akcije tice, bodite prepriéani,
da bo delala v njegovo cast.
Kaj se bomo dogovorili na
sestanku 25. tega meseca, Vam
bom svojeéasno poroéal . . . ”

Dr. Francesco Ayala,
zdravnik,

predred. Kat. Akeije v San Luis.

Ravno sem mislil skleniti za
danes, pa sem vzel v roko prav-
kar doslo posto. In glejte, v eni
koverti sem naSel tudi nekako
“mnenje’. Ko je ravno v takem
— le hipu dospelo, naj pride Se
to ‘mnenje” v Svetilnik:

spomin
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“Podiljam $5.00 za svete ma- DUHOVNIK PODLECZL PO-

‘e starokrajskim duhovnikom.
Naj pridejo sreéno v nado lju-
bo, nikdar pozabljeno Sloveni-
jo! Vasib lepih dopisov v Bara-
rovem Svetilniku sem zelo ve-
sel. Le tako naprej . . . za po-
vzdig nasega Barage na oltar.”
John Kadunc,
1229 ‘E. 71 St., Cleveland, O.

DOSTAVEK: Na imeniino
sugestijo Fr. Trampusa opozar-
jamo oba urednika, ki bosta
imela letos na skrbi Ave Maria
Koledar in Baragovo pratiko.
Brul Mirke Orehek. OFM., ti
jiraa pa pripravi “dutume”™!

Pk AL KN

—Buy Defense Bonds and-—
Stamps—

SKODBAM NEMSKEGA
BOMBARDIRANJA

London. —
kratkim umrl

Tukaj je pred
duhovnik kato-
iske cerkve Rev. Charles Dun-
leavy. Podlegel je posledicam
oskodb, ki-jih je dobil ob pri-
liki nemskega bombardiranja
3¢ meseca decembra leta 1940,
katerega posledica je, da je bila
uniéena njegova cerkev in Zup-
nisce. Cerkev in zopet zacel po-
tavijati, ko si je bil nekoliko
ypomogel, vendar nikoli ni po-
pelnoma ozdravel in nazadnje
je podlegel v 63 letu starosti.
Eden njegovih kaplanov je bil
pri omenjenem bombardiranju
ubit, drugi pa ranjen.

Slovenci imamo v vsaki nasel-
bini svoje slovenske trgovce in
Podjetnike, Zavedajmo se vsaj
mi Slovenci in podpirajme jih.
Slovenski trgovei so na8i, nase
ustanove podpirajo, podpiraj-
mo tudi mi nje. PokaZimo vsaj
tam,kjer je mogofe, svojo slo-
vensko zavedhost! Posebno pri-
poroéamo nasim ¢itateljem, da
poseéajo trgovce in podjetnike,
ki ogladajo v “Am. Slovencu”.
PokaZite c&itatelji vsaj zdaj ob
praznikih, da to, ko nasi trgov-
ci objavijo svoje oglase v Va-
iem listu odobravate! Pojdite
po svoje potrebséine k njim in
‘m omenite, svojo zadovoljnost
12 tem.

i
“AM. SLOVENEC” ZA PRI-

MORSKE IN KOROSKE
SLOVENCE
Ko se je nebo zacelo oblaéiti

‘n temniti nad naso staro do-
movino dansko leto koncem
marca, so udeleZzenci na prosla-
i zlatega jubileja “Am. Slo-
7enca” Ze lani dne 30, marca
941 sprejeli resolucijo in apel,
‘i je bil poslan na predsednika
Roosevelta, v katerem se ga
yrosi, da se zavzame pri pri-
nodnjem politiénem urejevanju
Evrope za naSe zasuZnjene bra-
te in sestre na Primorskem, Go-
riskem in na Korofkem, da se
ith redi italijanske in nemske
uznosti. “Am. Slovenec” je to-
ej Ze tedaj mislil na naSe za-
wuznjene brate in sestre, ko v
irugih taborih ni bilo Se duha
ne sluha o kakih podobmh ak-
cijah.

—_—
“SIRITE AMER. SLOVENCA”

CUJE 1Z REV. Auflé!lu

Znani Proletaréev u;dnik
%aitz, ki se dela za enega naj-
brihtnejdih v dolini &entflor-
janski, se rad od &asa do asa
poréuje iz drugih. Na rek,
“kdor se iz drugih norce brije,
sam norec ostane”, v takem ve-
selem razigranem stanju moZi-
éek pozabi in razposajeno me-
He okrog sebe neslane in ne-
umestne (on seveda misli, da
modre in pametne) opazke. V
‘em sluéaju se je noréeval iz
razlage o kazni boZji. Brihtni
mozitek, ki gleda na take stva-
ri 8 svojimi drobnimi ofmi, ka-
kor macka na misko, kake kaz-
ni boZje seveda ne prizna. To
je za stare mamice, za nas
pa, ki dolge hlade nosimo in
znamo “napfednost” na vatle
prodajat, nam, ki znamo mi-
sliti, je pa to prazen bav'bav . .
je hotel z “neko” brihtnostjo
povedati. Well, véasih najbolj
ma.njln pameti tistemu, ki jo
hoce druxemu prodajati. Zad-
nja Zajéeva neslanost, je Ze en
tak dokaz!

il il

Do your share to preserve the
American way of life. In-
vest regularly in Defense
Savings Bonds and Stamps.

_—

PRODATI MORAMO

radi smrti 3 nadstropno zidano

hiso, pet po 4 sobna stanova-
nja in grocerijsko prodajalno z
vso opremo z $500.00 vrednim
zaloZenim blagom. Vse za samo
$6000.00. Vprasajte na naslo-
vu: 1913 West Cermak Rd.,
Chicago, Ill.

»

| LOGI

Btrategija izdeluje vojne naérte.
P Taktika izvrSuje te naérte.

Logika, ki je tretja veja vojaske znanosti,
nim zalaga strategijo in taktiko — v pravi mnozZini, na pravem
kraju in ob pravem éasu.

Sedaj, v splosni vojni, morarho logiéno znanje obrniti na vse
delovanje naroda — civilnega in vojaskega.
programa zmage.

Nase zalagalne ¢rte so dobesedno Zivljenjske crte zdruzenih
narodov.

Moska sila in municijska sila sta vodilna ¢initelja.

Kongres je dovolil biljone dolarjev, ne more pa-dovoliti samo
ene sekunde ¢asa.

Cas je naklonjen onim, ki ga cenijo kot neprecenljivo potreb-
§éino, kakor je sedaj.
Ako v vojni prihranimo ¢éas, prihranimo tudi zZivljenje.— in mi
vsi bomo posamezno prispevali k zmagi.

URAD ZA LOGIKO

INTERNATIONAL BUSINESS MACHINES CORPORATION

pa z vsem potreb-

MI — VSI smo del

-
.
-

y
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““Al si se hudo prestragila?”

Stala je tiho s poveSenimi trepalnicami.
“Pozabi, Gitka! Ves, pater je ubog, bo-
lan moZ, bolan na sreu.”

Svetlo je pogledala v gospoda Henrika.

Prijazno ji je pogladil z roko lase. “Po-
misli, preden je pater stopil v boZjo sluZbo,
je bil vitez, imel je mlado, lepo Zeno in
ljubke otroke in je vse svoje ljudi izgubil
v eni sami noéi!”

Gitki so se oéi ovlazile. “O moj Bog!”

“Ves, in od tedaj véasi sanja kakor bol-
nik in ko si mu prej prisla naproti, je mi-
slil prav zares, da se mu je prikazala nje-
gova ljuba Zena ...”

“Bo 7e res,” je naglo segla vmes Gitka,
“zaklical je tuje ime, kakor se jaz ne ime-
nujem.” -

“Vidis!" -

“0, zdaj se mi pa smili!” Globoko ginje-
na je iztegnila roko proti gospodu Henri-
ku. “Le povejte mu, da nisem ni¢ huda
nanj in tudi ne bom veé.”

“Pray, otrok moj, povem mu in veselilo
ga bo. Ti pa ne sme5 z nikomer o tem go-
voriti, ljudje ne vedo Vsega in bi ne razu-
meli.”

Odkimala je z glavico.

“Pa daj, sedi trenutek. Sam sem, bova
malo pokramljala.”

Bojéde je sedla na klop in si gladila gube
na krileu.

“Koliko si pa stara, Gitka, povej mi!”

“Lansko jesen sem dopolnila petnajst
let.”

“Petnajst let?” jé ponovil gospod Hen-
rik. In po kratkem premisljevanju je vpra-
gal: “Pa ne ves morda tudi za dan, ko si se
rodila?”

“Pag, paé, gospod, na dan svetega Pela-

j a.”
glOsuplo je pogledal proét.deklico. Na dan
svetega Pelagija, saj to jebild deset dni po
bitki pri Ampfingu in en dan po poZaru
falkenberskega gradu! Tu se je bila nara-
va ¢udovito poigrala ali . . . Globoko diha-
je je zmajal gospod Henrik z glavo in
vpraasl: “Kje ste pa bili doma?”

“V Dorfih. gospod, toda ne v vasi sami.
Nasa hiSica je stala ¢isto na samém v goz-
du. zakaj oCe je kuhal oglje.”

“Ali se mores Se spomniti na oceta in
mater?” ‘

Pogledala ga je z vlaZnimi ofmi. “Ali
more otrok pozabiti ofeta in mater? Saj
molim vsak dan zanju in vselej ju vidim
kakor pred seboi: ofe, ki je bil kakor dre-
vo, ovesSeno 7z mahom, da,~ taksno dolgo
brado je imel in veste, gospod, sivel je Ze
pomalem, toda mamiea, da, ona je imela
kite Se vedno kakor mladenka. In tako do-
bro je umela gledati in roko je imela: Ce se
je le koga dotaknila, se je ¢loveku zdelo
kakor zveéer, kadar je prav toplo in nas
boZa vetre po licih. In tako, tako rada me
je imela ! Mislim, da Se Ziv ¢lovek na svetu
ni imel tako dobre mamice ko jaz!” Obri-
sala si je z roko oéi.

Gospod Henrik je vstal, stopil h Gitki in
jo pobozal po licih. “Te mamice ti ne vza-
me nihde veé, tudi & bi ti mogel dati dru-
go!”

Vpradujole ga je pogledala, ker ga ni
razumela.

Prikazal se je brat Severin. “Fant je.
doma!”

t:‘kshhkshhhh!hhhhbhhhhhhhhhhhﬁhhhbhhhhhhhhhg, -

Veselo in zadovoljno Velikonoé Zelimo vsem posetnikom nase gostilne in
restavracije in vsem prijateljem in znancem! ; ;

~ MARYTON RESTAURANT
SLOVENSKA GOSTILNA IN RESTAVRACIJA
; MR. in MRS. ANTON GOLENKDO, lastnika

2246 Blue Island Avenue,

Telefon: Canal 9189

; wm““m““mﬁwﬁwwww“

"“Naj pride sem!”
Valti je stopil v izbo in v tem ko je go-
spod Henrik tiho govoril z njim, je Gitka
vstala in se splazila ob steni k vratom. Zu-
naj si je Se enkrat otrla o¢i in odsla proti
lovski koéi. Toda preden je prisla.do nje,
je obstala, kakor bi se bila necesa domisli-
la, potem je stekla nazaj po poti v Pesceno
drago. Hotela je poiskati izgubljene vijo-
lice.
Ko je prisla na ovinek, se je prestraseno
umaknila. Tam na kamnu je Se vedno sedel

pater; v svojih rokah je drZal njen vencié -
in strmel nanj z negibnimi oémi. Zdaj je

zadula tudi korake za sabo — prihajal je
Valti z dvema gorja¢ama in smolnato ba-
klo. Tiho je smuknila za grm in éakala. Cu-
la je, kako sta onadva govorila in odha-
jala.

Nato je prisla nazaj in zacela iskati. To-
da ven€i¢a ni nikjer nasla.

“Zdaj ga je-pa Se s seboj vzel!” je zajec-
ljala; jezila se pa ni. “Morda ima z njim
svoje veselje!” In ¢loveku, ki je toliko pre-
trpel, paé smes privoséiti malo veselja. Ze-
no in otroka izgubiti v eni noéi! Kdo ne bi
imel z njim usmiljenja, ako ne ona? Saj je
tudi ona izgubila oéeta in mater v enem
dnevu, takrat, ko je gospodarila v deZeli
velika smrt.

Dolgo, dolgo je stala tam in zrla za njim,
kako je izginjal med zmedo skalovja in se
spet pojavljal, se izgubil med temnim gr-
movjem in se spet pokazal.

Vederni veter je zahlidel moéneje ter se
ji zaganjal v krilo in se poigraval z njeni-
mi kodrastimi lasmi. Spodaj v gorskem
gozdu je pela kukavica, prva, ki je bila
prifla s pomladjo in nad pologi so zadele
strme stene, med katerimi so se kazale sa-
mo Se redke zaplate snega, zivo rdeti.

18.

Mrak, ki je nad gorami pletel svoje pr-
ve nitke, je zagrnil dolino Ze v sivo ko-
preno.

Volfrat se je bil vrnil iz solarne in je se-
del z Zefo za mizo. Pred dvema dnevoma

* 8i je toliko opomogla, da je zapustila leZi-

S¢e — bila je moé, ki jo daje Zalost in skrb.

Svojo borno veéerjo sta Ze pouZzila, a sta
Se molée obsedela; vsak je slonel z rokama
na mizo in z izgubljenim pogledom pre-
misljeval.

Lipée je kle¢al na klopi in kukal skozi
odprto okno na prosto. Iznenada je zakli-
cal: “Poglej, mamica, poglej, gore gorijo!”

- Ni ga motilo, ker ni dobil odgovora. “Ta-

ko, tako,” je momljal, kimaje z glavico, “in
e zgori teta Dita, tam zgoraj!” .

Volfrat je burno vstal, premeril parkrat
izbo gor in dol in se spustil v zapeéni kot
na klop, da je deska glasno zahreSéala. Ze-
fa si je z dlann® zakrila obraz.

Presla je tiha minuta in ve¢; potem je
Lipée radovedno iztegnil vrat; slifal je bil,
da so zaskripala vrtna vratea.

“Oée, neki moski gredo k nam!”

Zefa je prebledela in Volfrat je skoéil k
oknu.

“Prihajajo, Zefa!” je rekel hripavo in
zgrabil za mizo, kakor bi ga prijemala o-
motica.

“Jezus, Marija! je jeknila Zena, planila
k njemu in se ga oklenila s trepetajoima
rokama.
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i 2. aelimo veem odjemaleem:
MARTIN GORSICH
SLOVENSKA GROCERWA in MESNICA

900 No. Hickory Street, ' . - Joliet, Tllinois
: _ Melefon 2-2638

“

Vsem odjemaben h vsem Slovencem Zelimo
vadnvdiiwmﬂe'
'JOHN A. BLUTH
“ROYAL BLUE STORE"
SLOVENSKA GROCERIJA in MESNICA
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1207 Cora Street : .- Joliet, Illinois
"Pelefon 2-3390
——— —
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FITZGERALD FURNITURE CO.
"T;ﬁmam o

‘2 JOSEPH E. SPELICH ,
355-357 Ef Cass St.  Phone 5301  Joliet, Illinois

Trgoving odprta do devetih vsak torek, detrtek in soboto.
Ob drugih vederih po dogoyoru. =

Tas e
.' 13 “'- nu- e e

EBRAVO PIIACO
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N zalogi imamo vse yrste grocerijo,
- Evels in suho meso. Izdelujemo okus-

_ ' A GREGORICH, lastnik
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|  Rusi so Ze vedkrat _porodali,|

koliko Nemcev so poslali v kr-
tovo deZelo, ko so prisi Nemci
v Rusijo krast. Stevilke so le
Stevilke, se bodo tezko ujemale
z dejstvi. “Kar kosili smo Nem-
ce ... ” pa niti.en Nemec ni
padel, ker jih sploh ni bilo bli-
zu. Da so pa Rusi Nemcem hu-
do “puséali”, kakor pravimo,
da je moralo dosti Nemcev
vzgrizniti v travo, o temy ni dvo-
ma, kakor pa¢ pri vseh &tevil-
kah; kakrSne navajajo tudi
Nemci zz Ruse, ni dvoma, da
je padlo ogromno - &tevilo tudi
Rusov, in bo Stevilo padlih Ru-
sov vsakako veéje.

Nemci 8#e nikakor niso na
tleh, Se na vigredno ofenzivo se
pripravljajo, kakor razvidno v
dnevnih poroéili® - Ali hoéejo
Nemei le ogromne mase, ali pa
izgubljene mase nadomestiti?
Sodi, ¢e mores soditi. Dejstvo
le, zahtevajo 2,500,000 novih
sil, in sicer zahtevajo od Itali-
janov en miljon, en miljon in
nekako pol od MaZarov, in do
stotisof od Slovakov. Da jih
dobijo, kdo bi podvomil, saj je
zahteva golo povelje.

Vprasanje pa je, kakine bodo
te mnoZice v vojaskem oziru,
dasi delujejo danes le bolj stro-
ji- Mordg vidijo MaZari, da jim
gre za zivljenje, ako prihrumi

slovanska povodenj . (ruska
zmaga), Italijani so znani in
Slovaki . . . no . . . oviice, ka-

mor jih naZenejo.

Cudno je, da ni nifesar o —
Hrvatih. Morda bodo pristeti
med MazZare, ko jih MaZari
smatrajo “za svoje””? Nekaj
Hrvatov je Ze zdaj v Rusiji, bili
s0 tudi pohvaljeni, ampak bile
so tudi vesti, da so jo kar k Ru-
som “pofajcali”. Izgleda, da se
je vsaj tem Hrvatim “lesa od-
prla”, in so spoznali, za kaj
gre.

Anglezi so bombardirali to-

* Listento ~ »
PALANDECH’S .
RADIO BROADCAST

Featuring a Frogram of -,
YUGOSLAV FOLK MUSIC
Every Saturday,1to2P.M.

STATION WHIP
1520 Wlocycles (Top of the Dial)

;‘. * A

mestjih Pariza. Recimo, da so
Frangozi paé morali delati za
Nemce. Taki, ki skritizirajo
vsak angle3ki korak, pravijo,
da so s tem AngleZi naredili le
hudo polomijo za-se, ker so si
s tem zaigrali francoske simpa-
tije, in tako odvrnili od sebe ti-
ste Francoze, ki so vsaj s sim-
patijami bili na angleSki stra-
ni.

Well, tudi kake simpatije so
v borbi zelo velikega pomena,
stvar je le koéljiva, ker se s
samimi simpatijami ne more
voditi take titanske borbe,
kakréna se zdaj vodi. Borba se
vodi z ma8inami, in bombardi-
ranje je moralo le nekaj te ma-
iinerije izlo€iti, in trenotno gre
za to, ne zg golo simpatijo.
Kdor AngleZem ni prijazen, bo
1ael vse polno napak, da s tem
svoje napake prikrije, odtod
utegne izvirati neko ogorfenje.

PAESEES TSR

-— Slovenci! Na vsaki pri-
reditvi, na zabavah, taki ali ta-
ki, se spomnite tudi revezev v
stari domovini. Pobirajte da-
rove za nje!

dio ure od 9. do 10. ure do-

DR.JOHN J. SMETANA

OPTOMETRIST
Pregleduje ofiin pre:

je ofala
23 LET IZKUSNJE
1801 So. Ashland Avenue
Tel. Canal 0523

Uradne ure: vsak dan od 9
zjutraj do 8:30 zvecer. J
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PLASTERING and PATCHING CONTRACTORS
(Pleskarji in popravijali ometa in sten)

Kadar bmate =a oddati kako pleskarsko

g Veselo Velikono¢ vam Zelimo! g
<  MICHIGAN PRODUCE CO. £
=4 B
o . JOS. LEZEBROOM, lastnik i
< Trgovidn . E
2 S KROMPIRJEM, SADJEM. ZELENJAVO in GROCERIJAMI g‘
&1 303 Cass Streel Tel. 4855 Joliet, llinois &
=3 — SE PRIPOROEAMO — 5
e _
<3 &
- ZNANO -: DOBRO e
p’ CITIZEN-BEER =
,'2 (Pivo) g
] KI SE TOCI IN PRIPOROCA PO VSEM MESTU g
-3 Izdelujejo tudi izboren “BUCK BEER" g
',g Dial 4714 Joliet, Mlinois g‘.
AT T T T T T PRI

varne, kjer se je delalo za -
nemdko vojno masino, v pred- -
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Oce, po tvojem Sinu je prisla

tvoja Ljubezen k nam. Sedaj ra-
zumem, zakaj tudi njega ni mo-
gode razumeti popolnoma. Zakaj
ni¢esar ni tako tezkega in skriv-
nostnega kakor je ljubezen. Ka-
kor med je, ki nas Ze majhna
kaplja tako nasiti, kakor da smo
Tebe samega zavzili. In vendar je
komaj vidna — tako majhna je
ta kapljica. Ti me napolnjujes in
kljub temu sem Se vedno prazen.
Taksna je tvoja Ljubezen.

Oée, kaksna je tvoja Ljubezen. v
Ti imas silo ustvarjanja. Lahko
ustvaris svet iz nicesa. Iz prazne-
ga niéa vzevete po tvojem toplem
dihu vse bitje. Ti si Bog, ker mo-
res ustvarjati. Ustvarjati pa mo-
res le zato, ker si Bog, ker si tako
velik in dober, da mores hoteti
tudi to, kar nisi Ti. Zato si Bog.
To je tvoje bistvo, da mores lju-
biti.

Zato je tudi duh, ki si ga ustva-

ril Tebi podoben, ker more ljubiti.
Njegova bogupodobnost je v tem,

volja do mo¢i. Treba prepotovati
mnoge doline in tesni, globeli in
vrii¢e - ter - predgorja, preden
uzremo pred seboj visokogorje
ljubezni. So ljudje, ki v tvojem
svetu in vsem tvojem delovanju
sploh ne vidijo nobene ljubezni,
ampak samo trdoto, oblast in
krutost. So pa tudi ljudje, ki po-
vsod v tvojem svetu in v vsaki
stopinji tvojih nog opazijo tvojo
Ljubezen, toliko ljubezni, da se
jim zdi brezmerna, prekipevajo-
¢a in nedopovedljivo sladka in
velika. Ti ljudje so v resnici ve-
liko predelali in prepotovali: vso
dolgo pot do Tebe — iz niZin, kjer
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tam, kjer se dviga notri v nebo.
zopet ugasa. Tako blizu Tebe smo
Ze na tistem vrhu, da spet tam
ponehava ; na tej viSini mores biti
samo Se Ti. Tam v najbliZji bli-
tema, ki ostane, potem ko tvoj

se tvoja Ijubezen fe ne vidi, do

Toda prav tam tvoje stvarstvo
Zini tvoje lastne luci se Ze zacenja
svet ugasne, tema, ki hodi pred
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Teboj. Na ta na€in nam postane z

jasno, zakaj mora ustvarjena lju-
bezen, ki jo Ti posiljas od sebeg
tvoja sladka peslanka, prehediti-—
toliko temnih krajev. Ona Zivi
vedno v temi, v tihoti, v oblasti
trpljenja, v razseznih resnih vr-

da je njegova ljubezen podobna
_ tvoji. Njo podeljujes vsem, ki so
zmozni, da jo sprejmejo. Cim da-
_lje je kakino bitje od tvojega,
“tem manjsa je njegova sila lju-
bezni. Cim bliZzje Ti je kaksno bi-
tje, tem toplejSe in svetlejSe je in
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*tem bolj zmoZno ustvarjanja, tem
vedje in mogoénejse je. To je to-
~ rej najveéja moé¢, najboZanstve-
" nejsa, kar jih je: moé, da potrdi-
mo, priznavamo, hoéemo, prena-
Samo in uveljavimo nekaj druge-
ga, nego smo mi; da stopimo v .
ozadje za nekom drugim, ko ob-
enem z vso svojo bistvenostjo bi-
vamo v njem, da postanemo vidni
v nekom drugem, sami pa ostane-
mo nevidni. Saj prav zato si tako
neviden v svetu, ker si ga posta-
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Pozdravljen, dan veseli,
od davna pric¢akovani!
Kristus je od mrtvih vstal
v zdravje ¢loveski rani.
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vil pred sel-)e. J : E Gospod, naj nafe trpljenje
- TakSna je torej tvoja Ljubezen odre¥i Tvoje sveto

in vsaka ljubezen: da se povzdig- iz mrtvega groba Vstajenje!
nemo nad sebe, da poletimo nad

sebe, da tako ostanemo pod seboj,

Vstajenje

Pribit je bil na krizu,
leZal tri dni v gomili,
vstal je, da wvse prenovi
v pomlajajoéi sili

Ne bo veé glad moril nas!

tovih, kjer evetejo mire. Vsa lju-
bezen, ki jo nahajamo razun Tebe
na svetu — in ¢e se Ti sam poja-
viS na zemlji, se bo tudi tvoji lju-
bezni tako godilo — je Zrtvovana,
je kakor kadilo v ognju, kakor
prelita kri, pogasena, kakor umi-
rajoée Zivlijenje. Je prenehajoéi
svet, ¢eprav Se ni Bog sam. Ona
zivi v somraku neskonénostk ki
lezi med tvojim svitom in ustvar-
jeno lu¢jo. Ustvarjena ljubezen
je morje, ki se razprostira med
Teboj in obalami sveta kakor Ti-
hi ocean. Ona druzi in lo¢uje Te-
be in tvoj svet.

Zato je ljubezen skrivnost; va-
njo je treba verjeti; treba je po-

Trem Marijam angel

je rekel: Ni ga tu!

Vstal je od mrtvik, zmagal
gluhe zidove grobu!

Poljsko, Jan Kasprowicz.
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smo v drugem, da se osamotnjeni VESELE VELIKONOCNE PRAZNIKE IN MNOGO PIRHOV ZELI VSEM

ne zapremo vase, ampak da pre- i 2
lethnolnede]astnegﬁlbﬂja,Inléeb :Nf\FHJCﬂ\IBJ)DI IN PRIJATELJEM

héerko tvoje no¢i, v njeno bitje,
v njeno vrednost in dragocenost
i ill{idv dgpgdenje, ki ga im.a(ié z njlc_).
prav bi bile te meje v neskonc- st ; or je doma samo na vidni celi-
nem. Prekoraciti to, Kar smo sa- Urednistvo in Uprava. ni zemlje, ta ne bo - videl velike

mi in kar smo dosegli, zato da do- ¥ LAAARNARARRARRARARER R RARRARNRRRRRRARAARARARRR K temne vode, po kateri hodi tvoja
3 ljubezen, njene ¢&udovite, strah

guma, da verujemo vanjo, v to ;
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sezemo nekaj, kar mi sami ne mo-
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remo biti, torej pridobiti nekaj za drugega, zanj dovrsiti nekaj, kar sami zase nismo. Na |

ta naéin Bog Boga samega premaga (e na J se izrazimo v nasem bednem jeziku, ki pra-
vega nikoli ne more zadeti). To je visek bogupqdobnosti: da sami sebe zapustimo in
iSdemo drugega, da gremo mimo sebe, da drugega najdemo in v njem pristanemo, da po-
kaZemo svojo velid¢ino in moé, ko samega sebe izni¢imo.

To je tvoje ustvarjajode bistvo, tvoja ustvarjajoca sila: mo¢ tvoje Ljubezni. Ljubezen
jé ustvarjajota. Cetudi ne bi bil nifesar izven sebe ustvaril, v Tebi je vecna reka, ki te-
e k Drugemu. V neprestanem toku je v tebi izhajanje od Oceta k Sinu in od Oceta in
Sina k Duhu. To je tvoja najnotrajnejSa postava, postava ljubezni: eden teZi k druge-
mu, Jaz k Ti in Ti k Jazu; taksna je vsaka ljubezen. - i X

Ti si Ljubezen. Zato Bf tudi vsemogoden. Vrhunec moéi je: ustvariti nekaj, kar nismo
mi sami. In prav to hoe ljubezen. Na svojem viSku moé postaja ljubezen. Ljubeca

vzbujajoce steze ¢rez brezdanja brezdna. Kdor pa izhaja naravnost od Tebe, ta jo bo
sreéal na samotnih daljnih potili; ki vodijo v svet; jo bo nasel v vseh malih in bednih ko-
libah, na vseh mestih trpljenja, na vseh griéih, kjer stoje kriZi. Treba je prepotovati
gozd kriZev, preden najdemo tvoj svet, treba je prekoraéiti temno polnoé, preden pride-
mo iz tvojega opoldneva k tvoji jutranji zvezdi. In glej v tem mraénem Zalostnem vmes-
nem kraljestvu, v tem gozdu kriZev, roma tvoja poslanka ljubezen, héerka tvojega srea
in najboljsi angel ¢lovestva.

Kamor pride ta ljubezen, tvoja poslanka, med nas, tam se vse razveseli. Zagrnjena
romarica noci vse razsvetli. Lahko je zapaziti, kje se je ljubezen tvojemu svetu na-
smehljala, kje se ga je dotaknila, kje se je je svet napil. Njegova trdota, njegova borba
za obstanek, njegov mrzli ledeni sijaj od ljubeznini ogret. Toda tam, kjer se smeje, po-
je in evete, kjer zadenja porajati in ustvarjati, kjer leéi in poljubuje, tam je sicer Se v so-
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E moé je Vsemo€. - Moé, ki vse premore, je Ljubezen. : mraku in noéi, je pa obenem Ze v tvoji luéi. Tu mu smemo Ze zaupati. Kjer greje, Zari
G Zato pride ljubezen na koneu, kakor se tudi vrh dosega Sele na koncu. V razodetju, in dobro de, tam se je v njem zbudila slunja, da je Tvoj, da je tvoje delo, od Tebe ljublje-
= ki si nam ga dal o sebi in svojih delih, je beseda o Ljubezni zapisana na zadnjih straneh v no in poslano. Tu se spomni poslanstva, ki si mu ga nedoletnemu naroéil. Toda tam,
Yy zadnjih vrsticah. Treba je prestopiti mnoge stopnice, preden se nam razodene ljube- kjer Se grozi, besni in divja, kjer z mrzlim sovrastvom ubija s smrtonosnim oroZjem,
> zen. Tako je v tvojem stvarstvu: Tam kjer stvarstvo Sele zaCenja biti, se ljubezen Sene |2 tam Se spi ali je zopet zapadel tezkemu snu, ki mu leZi v udih Se od takrat, ko ni bil Ni¢;
?4;-' « more oéitovati. Tam je Lboj, tam se vpeljavlja Jaz sam, tam vlada samovolja in gola '} ni Se premagal niéa, Se vedno mu je preblizu. (Dalje na 2. strani)
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_~ﬁmloujo,pivvnhvm
ga sveta dalet do najskrajnejdih do-
\ cﬁmjlnh‘ajo, kjer se Tvoj svet
dvigati iz ni¢a, Tukaj, v teh

jelimlvitiaé slab kakor sij
dd:nje zvezde. Zato ima tvoja

toliko razliénih svetlob in pestrih
psﬂ!nﬂt oblek in oblik, kolikor
m;duwnrdm tako da jo komaj
spoznas, &e jo tu ali tam sredas. Drugaéna
je'pri Tebi — to se razume samo pri sebi —
m&mm:;:mkem kraju sve-
ta. daleé zunaj, kjer mora groze-
andlﬁc’inaeboﬁtxznjim Toda
vse te izpreminjajode se oblike ljubezni so
v Tebi, kakor brezitevilni angeli. Ti jih po-
§ilja#, in kamor tak angel stopi; se javi v
obleki ljudstva, h kateremu je priSel. Toda
od Tebe so vsi. V Tebi je ljubezen dveh,
ki sta obdana od ograje skrivnostnega vrta,
in brezmejno vesoljska ljubezen, ki je odpr-
ta vsem. Ti si ljubezen, ki odpira blei¢eée
oéi kakor ognjen Kerub, in gleda svetlo in
junasko, da se ustrafimo njene vzvisene ne-
pristopnosti. V Tebi je ljubezen samoza-
vestne svobode in jasnih misli, pogumnega
dejanja, hladne in drzne volje, zapovedujo-
¢ih Zrtev. Toda Ti si tudi ljubezen ¢udovi-

te opojcnocti. ki omedleva ko blaZenstva
pﬁtnis&ﬂ’iﬁeepnsﬂnodtxodﬂrokeln
globoke reke, v kateri utone vsako znanje
in hotenje in se nad ljubedim zgrinja samo
Bitje kot Zareda tekodina.

Ker si ljubezen, zato razodevas nepre--
gledne mmogoli¢nost in polnoto. Tvoja moé
je samo ena in enostavna — tik nje se na-
haja nemoé¢. Tvoja modrost je samo ena;

‘vse, kar je izven nje, je Ze neumnost in ne-

smisel. Toda tvoja ljubezen je kakor cel
svet samih vrhav in vsak je razli¢en od dru-
gega. Javlja se v vedno novih oblikah, ki
nosijo samo skupno ime ljubezni. In nosijo
ga po pravici. Sicer pa so si tako malo po-
dobne, kakor tvoji angeli, o katerih vemo,
da je vsak od njih samosvoja in posebna
vrsta, ki jo edino on zastopa. Vsisoenov
Tebi, toda v svejih pojavih in korakih po
svetu so kakor mogoéni knezi, ki vsak vla-
da drugi deezli. Vsak je najvisji in edini v
svojem kraljestvu.

Zato imajo angeli tvoje Ljubezni toliko
tiso¢ razli¢nih imen. Tu doli pri nas nosijo
imena reve in trpljenja, imena mater in de-
kel. Ljubljenki pravimo dekle. Toda visje
gori, v tvoji bliZini, nosijo imena: gospo-
darstva, moéi, prestolov in veli¢astev, kakor
jih naziva sveto pismo. Cisto globoko v Tebi
samem, kjer so doma, pa imajo Tvoje lastno
neizrekljivo ime. Zakaj tam so vsi skupaj le
Ti sam. TisiLjubezen.

i P. Peter Lippert S. J.
(I1z knjige: Clovek Job govori z Bogom, 1936.)
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Katarina, posestnica, je sama sedela v
svoji praznji sobi. Eno od majhnih oken
je bilo na stezaj odprto in s toplim valom
zlate nebeike luéi je plal v sobo trpki vonj
po vstajajoéih travnikih, slovesno zvonenje
zvonov in radostni glasovi pti¢jih pesmi.

Tudi Zuborenje mnogih majhnih vodic je '

brnelo zraven in se je ogla8alo ko veéna, ti-
ha, daljna melodija.

Katarina je vse to podzavestno sliSala in
se ni zanimala za glasove. Bila je visoka,
ko#éena Zena, okornega, skoraj moskega
obraza in svetlih, strogih o¢i, ki niso nikoli
videle, da rastejo med Zitom tudi cvetice.
Bila je do same sebe in.de drugih neizpros-
no stroga in ni skoraj niéesar drugega ob-
¢utila v Zivljenju ko le njegove potrebe.

Ni bila torej Zenska, ki bi brez dela po-
sedala in se ozirala za soncem, poslusala
pti¢e in se zasanjala v kake nepotrebne mi-
sli. Vendar se danes kar ni dalo drugace.
Bila je velika nedelja in v hisi je bilo vse
storjeno in se je vsepovsod svetilo. Ze zju-
traj je bila v cerkvi; a zdaj vendar ni mogla
na polje, da bi delala. Pa je molée sedela
v nizki, prostorni sobi in se ni mogla ubra-
niti, da ne bi s pomladanskim vonjem in pe-

tjiem pti¢ev in z velikonoénim soncem pri-

8lo tudi Se vse drugo, Ceprav Ze zdavnaj mi-
nulo, k njej.
Mogoée se tudi ni mogla veé tako upirati
kakor prej, ko je kar s treskom zaloputnila
ki so vodila' v neko skrivno, zasuto
gl njenega srca, kjer je bilo nekaj
mehkega in toplega in kar je ¢asih zaskele-
lo. Clovek se postara, res je, in je tako ne-
kam slaboten, in pa, éasih pride tako ne-
kaksna Zelja, taka éudna, nepoznarna Zelja
po neéem, kar nisamo kruh . ..

Kako so tiste male, Stevilne vodice zaéele
kar veselo in sprod¢eno Zuboreti povsod
krog hise, pa dol po rebri, koder pac Se sneg
leZi in led! Zdaj se je le vse otajalo in —
kako ¢udno! — ta debeli, trdi led se je spre-
menil v tiho, ljubko pesem. Prav takole je
nekoé dejala Anica, edini Katarinin otrok:
“Lej, mati, kako ti to vse poje in se smeje.”
Aniea, bleda, neZna Anica, ki je imela oéi,
ko da bi zmeraj nekaj sanjala. Tako prid-
nain mehka je bila, tako poslusna ko nobe-
na. Nikoli ni bilo treba trde besede za Ani-
co.

_ Stara Zena je tezko dihala. Videla je dek-
lico, kako je tako vsa svetla, svetlih las in
bele koZe in tako krotko in nezno hojevala
po tej tihi, strogi hidi in je najrajsi oskrbo-
vala male pifke, pa ovéke in rezice. Kako
grenko se je jokala, ko je bila Ze velika! —
Kadar je pridel mesar v hifo in je vzel s se-
boj kako ovéico ali teli¢cka! Vendar je zme-
raj vdano prenesla vse, Karkoli je mati za-
povedsla. Ofeta se je komaj spaminjala,
saj je bil tako zgodaj umrl in zato je mo-
rala Katarina postati moZ: Enkrat samkrat
pa ni bila, le enkrat ne.

To je bilo takrat, ko je mati nekega mla-

. dega dninarja spodila od hifie; ta se je bil
u.hdﬂvabnohﬁr In takrat je bilo dek-
Lc‘hh“in o&pmo prislo k njej: “Mati, ra-

al .__
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To naj bi bila kazen za dekleta.

In res je odsla: Tiho in brez ugovarja-
nia, ko zmeraj, vendar vsa strta. Pri vratih
pa je svoje ugaslo obli¢je okrenila k materi
in je zajecljala: “Odpustite mi, mati, jaz
— ne morem drugace!” In nato je odsla,
resniéno, od§la je, ta njen ne#ni, pridni, ta-
ko varovani ofrok. V orkanu divje strasti se
je vse sesulo v dekletu — in odgla je od do-
ma, od matere in se odpravila k tujecu. Ka-
tarina pa, ta ponosna Zena, ni imela nobe-
nega otroka veé.

Anica je paé ostala v vasi s svojim mo-

Zem, a Katarina je ni ve¢ videla, ni hotela:

nicesar veé videti ko svoje posestvo in svoje
delo. Saj je dobro vedela, da je Anica Se
veékrat priSla v mraku k njenim vratom in
je prosila: “Pusti me k materi!” A stara
Mina se je pa¢ jokala, pa je vendar ni pu-
stila v hiSo. “Noéejo te videti! Nobene be-
sede jim ne smem ziniti o tebi, drugace bo-
do Se mene na stare dni spodili iz hise!”

Anica se je splazila spet nazaj, nazaj k
svojemu mozu, katerega je tako ljubila, da
je zaradi njega vse zapustila. Seveda, ta
razpolovljena sreéa ni dolgo trajala; nezna,
drobna Anica je morala umreti, ko je dala
otroku zivljenje. '

Tudi zdaj so videli ljudje, da je Katarina
ostala ista: trda in kamnitih popez. Priskr-
bela je svoji héeri pogreb, kakrien se spo-
dobi héeri bogatega gruntarja, a nato je po-
tekalo njeno Zivljenje ko dotlej. Nikdar se
ni zmenila za zeta in otroka; niti poznala
ni deteta. Zet se je kmalu nato spet oZenil.
Kaj bi naj bil tudi storil? Ce mu lezi v hisi
majhen ¢érviéek in nima nobene druge Zive
duse in je treba iti vsak dan na delo, mora
¢lovek vendar nekoga imeti, ki poskrbi za
otroka in ki kaj skuha. Da, takole se je
vse to zgodilo in Katarina je sedela kar sa-
ma v hisi. Resni¢no, boleti jo je zaéelo vse
to, tam nekje v globini srca, pa kar nena-
doma, ceprav je Ze vse zdavnaj preteklo.
Pa¢ je bila kriva starost, da je bilo ¢loveku
tako hude in ¢éudno . )

Mgahoma se je zdrznila, prebudivsi se iz
mrkih misli . Zunaj, v nedeljski tidini,
so odmevali brzo hite¢i koraki. S ceste je
naglo priteklo dekletce na dvorisce, stisnila
se je k vrtni ograji, s pladnimi oémi pregle-
dala okna in je nenadoma Sinila proti sked-
nju. Deklica je imela prav tako svetle lase,
da se je Katdarina nehote spomnila svoje
mrtve héere: A ti lasje so bili nepoéesani in
razkustrani, pa danes, na veliko nedeljo, in
tudi oblekca ni bila preveé snazna in zdelo
se je, da tudi cela ne.

Nenadoma je 8la tudi stara Mina ez
dvorisée in proti skednju. Katarina se je
hudovala. Seveda je ta avSasta Mina spet
poklicala to malo umazanko sem! Vedno
vec si upa! Vse sorte je Ze uvedla v hisi! In
spomnila se je, da je Ze vecCkrat zapazila
Kje Blizu sebe tako nekaj kustravega, ka-
kor je bila tista punéarica. Vstala je. Videti
mora, koga Mina spet krmi z njenim kru-
hom! :

Zunaj je zagledala Mino, ki je kakor
straZa stala pred na pol odprtim skednjem.
Dekletee je zardelo do uses, ko je zagleda-
la gospodarico prihajati, vendar se ni zga-
nilo.

“Koga pa imas tam v skednju, Mina?”

Dekla se je kljubovalno namrgodila in je
gospodinji zastavila pot, da je morala ob-
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stati pred vrati. —

“Pustite, nihée vam ne bo nobene reéi
ukradel ! Samo otrok je notri in si izbira jaj-
ca za piruhe — in te so iz mojega denarja!”

“Ta je pa dobra,” jo je zavrnila Katari-
na, ki jo je deklino vedenje razjezilo. *. . .
da kar s ceste ljudi pobiras v moj skedenj!”

“Nikar ne vpijte!¥ je dejala Mina z Za-
lostno resnim glasom. “Pustite ubogi stvar-
ci to malo veselje! In to niso nobeni ljudje
s ceste. To je Ani¢ina!"” In ko je stroga go-
spodinja osupnila in so bile njene poteze
skoraj pla&no zbegane v trdem obrazu, je
Mina tiho in hitro govorila dalje, medtem
ko so svetle solze polzele po njenih uvelih,
dobrih licih:

“Tri ima zdaj njegova druga Zena in ta-
le, Aniéina, je zmeraj odveé. Moj Bog, saj

nimajo ne spredaj ne zadaj ni¢, in ée se vsa-
ko leto rodi kaj novega, od kod naj pa jem-
ljejo jedago? Le to .. ."”, in obrisala si je
mokra lica s predpasnikom in je sovraZno
motrila gospodinjo, “. . . da se otrok nase
Anice takole potika okoli in je tukaj .
nak, mati, to je sramota! Xar Se danes me
spodite, ée hoéete, povedala sem vam pa le!
Punéka pa, sam Bog ve, taka je, kakor da
bi me Aniea gledala . ..”

Kontalaje;, pustiln: ompio: soepedingo:

stati in je zginila v temini skednja. :

Katarina je 8la poéasi nazaj v svojo lepo,
gladko, samotno sobo, kjer je vsa razrvana
obsedela in ni mogla nié¢ veé najti onega
hladnega, jasnega miru kot navadno. '

“Kakor da bi me Anica gledala...”’

Ali se ni Ze veékrat v dnu svojega srca
pokesala, da je svojega ljubljenega otroka
spodila od hiSe? Seveda, a takrat je bilo
prepozno, ko je bila Ze mrtva. A zdaj je bil
Aniéin otrok pred vrati — in za to je Se éas.
Ali pa bo tudi ¢akala; da se bo povsem uni-
¢ila? Tako suhotna in prozorna je bila. Lju-
dje imajo nemara prav, ¢e pravijo, da sem
trda Zenska —, le kako bi bila sicer vsa ta
leta mogla otroka prezreti!

Globoko, globoko je Sla stara, samoza-
vestna Zena vase. Vse oledenelo se je ota-
jalo in spoznala je, da mora ¢lovek imeti in
dati Zivljenju vec¢ ko delo in kruh.

Ko so v mraku zapeli velikonedeljski
zvonovi, je 8la k moZu svoje héere in ga
prosila, ali ji da vnukinjo.

Ni je dal rad, ¢eprav je bil v stiski. Sled-
nji¢ je pa le iztisnil skozi zobe: “Vem, da
ji bo pri vas bolj lepo ko pri nas — vzemi-
te jo!”

$$ ¥
VELIKONOCNI ZVONOVI MU

Jn Plestenjak

V dobraski Zupniji Ze pet let niso zvoni-
li zvonovi. Zvonik je stal zapraSen, prazen
in kar sram ga je bilo kot ptiéa, ki so mu
pristrigli peroti in ga Se s tujo barvo nase-
mili. Netopirji so se zbirali v njem in po-
stovke so gnezdile za tramovi, na katerih
80 se pred petimi leti pozibavali zvonovi,

peli, molili, jokali, vabili in — klicali na po- '

mo¢, kadar je plamen obliznil leseno bajto
ali pa polni skedenj mogoénega gruntarja.

“Tako dolgéas je, odkar ni zvonov!” je
zastokala RoZnikova Mana.

Se masa se mi zdi prazna, ker nié ne zvo-
ni,” je menil Adamovee.

“V peklu se bodo cvrli, ki so Bogu posve-
¢ene zvonove v topove prelili!” se je jezila
Maéeradnica. Igalar se je pa muzal, ni¢ ni
rekel.uiésenlobremﬂ.meﬁknﬂjeproti
grapi in pljunil.

“Glej ga, brezverca!” je pomislila in za-
zeblo jo je v du#i. Igalar ni hodil k ma#i,
praznike in nedelje je zanemarjal; &e je bi-
lo dosti dela, je delal, poé¢ival pa potem v
sredo ali v soboto.

“Cuden je ta ¢lovek!” je zmajeval Roz-
nik, Igalar je pa lezel proti svojemu lazu.
Pri Vodniku je Zivinée zdravil in pri AnZiéu
je ovco pogledal.

“Zna pa tudi vse ta ¢lovek!” je namigni-
la Mana in gledala za bradatim, od sile &i-
rokim in trdno zgnetenim Igalarjem.

“Za zvonove bomeo pobirali!” jo je pre-
dramil Kamnan-%i 50 se mu smejale in v
obraz se je nekam pomladil, éeprav so se
mu na glavi kregali ostanki érnih las z be-
limi.

“Res?” so se ustavili vsi.

“Res, res!”

“Vendar, vendar!” je hlipala Mana in
zdelo se ji je, da v zvoniku Ze pozvanjajo
novi zvonovi.

“Sram nas bi bilo lahko, podruZniéarji se
nam Ze smejijo!"” je razsodil RoZnik.

“Za Zvonove se moramo pobrigati, to je
pa res!” se je zavzemal Moderadnik.

Tiste dni sta kljuéarja rdabirala pe vsej
fari, potrkala pri gruntarjih in pri bajtarjih
in vsakdo je primaknil za zvonove, kolikor
je paé¢'mogel.

“Naj bo, pet smrek bom dal za zvonove!”
je zastokal Se Zmigovee, ki mu ga ni bilo v
devetih farah podobnega skopuha.

“Za vse drugo, za zvonove pa ne!” se je
dusal Igalar in se razkoradéil pred kljuéar-
jema, "‘Kadar bom mrtev, pa naj zvone s
kravjim zvoncem, nasa Cada ga ima iz Bo-
hinja. Ta vam poje, da je kaj.”

“Igalar, Igalar, ti se bo8 8e za jezik u-
griznil!™ sta ga opominjala kljuéarja, Iga-
lar se je smejal, po stezi nad hifo pa je ubi-
to pozvanjalo; Cada se je vraéala s paSe in
za njo telice, junice, junéki in ovce.

“Poglejte jo! Pa naj Se kdo pravi, da ta-
ko zvonjenje ni lepo, ha, ha!” se je zarezal
Igalar; kljuéarja sta se izmuznila skozi vra-
ta, vedela sta, da se Igalar ne da omehéati.
Trma je trma, ne upogne se, pa ¢ée biga v
tla zabili.

€ez pol leta so v dobraski fari zvonili no-
vi zvonovi in s'svojo pesmijo izvabljali sol-
ze. Za vso faro je bil ta dan praznik, Igalar
pa je zavil v hrib in lovil modrase.

Nekam nerodno mu je bilo in zvonovi se
mu o¢itali in mu udarjali na srce, ki pa je
bilo gluho. Odkar mu je bila Zena umrla,
se je Cutil zapuséenega: kdaj pa kdaj se je
pomudil na njenem grobu in vselej se mu je
zdelo, da slisi iz groba njen glas: “Za boZjo
voljo, ne bodi tak!”

“Sam ne bom vzdrzal!” se je pridusal.
Sinovi in héere so se mu kujali in se ga izo-
gibali. “OzZenil se bom!” je renéal in kar
ustrasil se je svojih sivike las, skozi katere
se je svetlikala plesa.

Tiste dni je zvonilo v dobraski fari kot
za stavo. Igalar se je pa odpravljal k po-
roki — v sosednjo faro.

“Sram ga je!” je menil Roznik.

“Cerkveno se bo pale ozenil!” jezamom-
ljala Mana in kar lahko ji je bilo pri dusi.

‘“Stara se, pa se je spremenil. Bog ga Ze
Se ni zavrgel!” je povzel RoZnik in zaskrb-
ljeno pogledal proti Igalarjevi domaciji.
Streha je rebra kazala in nekaj oken je bilo
zamasenih s cunjami, ker so se Sipe pobile.

“Nevesta je zanj pa le premlada. Slabo
govore.onjej, ni€ prida ni! Jej, jei!” je za-
javkala Mana in sama ni vedela, zakaJ se
ji‘je Igalar tako zumxhl

Tisti dnevi pred vehko noé&jo so bili mrzli
in po grapi je leZalo Se za ped snega in v
kolesnicah so se nabirale mlakuze ¢ez dan,
pa zamrznile ¢ez no& Skozi ivje vrbje ni
moglo pognati maéie.

Igalar se je postaral in njegova mlada Ze-
na je rencala okrog hise, ni¢ ji ni bilo prav
in niti ene lepe besede ni spregovorila z mo-
zZem.

“K vstajenju bova sla. Pripravi se, z uma-
zancem ne bom hodila!” je zamomljala,
Igalarju se je pa ¢udno zdelo, da ga vabi k
vstajenju, ko vendar nikoli ni hotela nika-
mor z njim. HvaleZno jo je pogledal, potem
pa povesil oéi in temna slutnja mu je legla
v duso, pa je ni mogel razumeti.

Ni se Se danilo. Velika nedelja je trkala
na okna, v duSe. V dobraski fari je vstaje-
nje ob petih zjutraj: V zvoniku je potrka-
valo in klicalo, vabilo in pelo velikonoéno
pesem:

“Zveli¢ar nas je iz groba vstal . . .”

Igalarju je bilo mehko pri dusi kot ta-
krat, ko sta z rajnko materjo bila na bozji
poti v Crngrobu. Nekaj ga je klicalo k vsta-
jenju, nekaj ga je pa opominjalo, naj osta-
ne doma. “Ob desetih pojdi k masi!” mu je
Sepetalo.

“Ali si se Ze okomotal?” je zagodrnjala
zena in glas se ji je nekam tresel.

In sta Sla Se v temi k vstajenju, na ovinku
pred grapo je Zena nekaj mrmrala, Igalar
je pa Se slisal ni, v preéudni tesnobi se mu
je kopala dusa. Zvonjenje ga je omamljalo
in prav v dnu srca se je prebudilo kesanje,
zakaj ni Se on primaknil za zvonove, morda
bi mu Se lepSe peli.

Tedaj pa je poéilo. Igalar je zarjul, za-
krilil z rokami, se opotekel in se zvalil pod
pot — mrtev.

Zvonovi so peli, pritrkavali, procesija se
je vila skozi vas, mimo pokopaliiéa in vse-
povsod je odmevala pesem:

“Zvelicar nas je vstal iz groba!”

Po procesiji je Igalarca — imela je Ze ¢r-
no ruto — stopila k Zupniku in mu razode-

la, da ji je moZa nekdo ustrelil in da lezi
mrtev nad grapo,

Cez dobro uro so zajokali dobraski zvo-
novi, na velikonoéno nedeljo so jokali za
Igalarjem, zvonili so, zahtevali kazen za
morilea in prosili za odpuséanje pri Bogu,
ki je svojega Sina Zrtvoval, da bi bil mozu,
ki je rekel, naj mu ob smrti Cada pozvanja
z bohinjskim zvoncem, usmiljen, prav!éen
sodnik pa njegovi Zeni, ki je najela morilea,

da je z grehom oskrunil svetost velike ne-.

delje..

W Mjﬂ
Tone. Trideset let je srkal
trideset let ni aﬁhl‘dom;éih
liko noé so pa zapeli h:di njemu i

m
Klicali mladost.

Tgalar je bil njegov prijateli, v Holo st&

hodila skupaj in trideset let ga Ze ni videl.

Zvonovi so jokali in Ameﬁhneo Tone je
zajokal. Trideset let ni videl domaée cer-
kve, nikoli je pa ni pozabil. In skozi tride-
set let je vsak veder molil, da bi 3e kdaj
sreéno zagledal domaéo-faro in pomolil
pred oltarjem farnega psﬁbna.

“To je za zvonove!” je ogovoril Zupnika
in mu izro€il Sop bankoveev, da je gospoda
iznenadilo.

“Da bi nebesa izprosili Igalarju!" je iz-
jecljal Amerikaneec Tone, ki ga v vseh tri-
desetih letih nobena smrt ni tako presunila.

¢ 8 e
VRNIL SE JE

Ignac Koprivec

Stirinajst let je bilo poteklo od onega po~
mladnega jutra, ko je Franc Gabrovec za-

klenil svojo potno kosaro, jo zadel na rame
ter se odpravil v svet za delom. :

Starsi so imeli na KobuSaku koéarsko po+
sestvo: kos pedéene zemlje, leseno bajto, v
hlevu pa dve kravi, s katerima so si tu pa
tam potegnili z njiv pridelke, listje iz go-
zda, ali pa so zapeljali v mlin vreéo Zita.
Orali niso z njima, ampak so oraé¢a odsluzili
pri kmetu z delom. Prav tako so imeli na
odsluzek tudi nekaj ogonov krompirja, slog
koruze in kos travnika, ki jim je dajal seno,
zakaj njihov grunt je bil brez travnikov in
majhen, da ni preredil poSteno niti treh
1judi.

Franc je bil izmed otrok najstarejsi, zato
je vse delo leZalo na njegovih pleéih. Oée se
je vrnil iz vojne pohabljen, mrk in nesposo-
ben za delo. Ostali otroci pa so bili bolehni
in telesno zaostali. Ona dva, ki sta bila
zdrava, sta bila za delo % premajhna. So-
vrazno razmerje je ¢util v sebi do vseh teh
brezdelcev, ki so le hoteli, da jim rodi grunt
obilo, da bi ne bili laéni, in Franca priga-
njali k delu. Ce se je le malo spravil v sence
opoldne, ko je solnce Zgalo kakor razbe-
Ijena peé, je zagodrnjala nad njim hroma
sestra, mu rekla grenko besedo in ga pogle-
dala strupeno in tuje, da ga je njen pogled
stresel. Ko pa se je v deZevnem dnevu vrgel
na seno, da bi poslusal Sumenje deZja, ki je
priel na slamnato streho in Sustel med list-

jem sliv, jablan in hrusk, je prisel na ske-

denj oce in prisluhnil : ko je éul Sumot sena
na hlevu, je zakrical, kakor bi bil zmerjal
hlapca: “Le smrdi v senu, lenuh! Grablje
pa so brez zob, rasoham so se polomili ro-
govi in sekire so brez toporisé.”

Zvlekel se je s hleva v kolarnico in se lo-
til dela, v srcu pa mu je dan za dnem vsta-
jal moénejsi odpor do dela, ali brzdal ga
je Se, zakaj mati mu je obljubila posestvo.
Nekega vecera pa je ujel pomenek med
n¢etom in materjo. Tikal se je njega in

posestva.
“Ce dava grunt Francu,” je pojasnjeval
ole, “se bo oZenil ter naju izrinil v kot. Sa-

ma vidis, kak je: trmast in trd. Ne bi se dal
preprositi za ni¢ na svetu. Mislim, da bi te
tudi tebi ne bilo prav. Naj se oZeni z doma,
¢e se Ze hoce, grunt pa obdrziva Se midvaj;
dala ga bova Tomazu, ko dorase.”

Prihodnje jutro se je sprl z domaéimi, po-
spravil svoje reéi in Sel.

V prvih povojnih letih je bilo v mestu de-
la dovolj. Dobil ga je vsak, kdor je le ho-
tel delati, in pla¢ano je bilo tako, da je élo-
vek lahko posteno zivel,

Franc Gabrovec se je oprijel naprej dela
na stavbah. Bil je vajen solnca in slabega
vremena, hudo delo ga ni moglo utruditi, ali
vendar ni bil zadovoljen, zakaj cutil se je
podrejenega vsakomur in vsem. Vajenci so
ga zmerjali s kmetom in se mu rezali. Ko-
mur se je ljubile, je zakri¢al nad njim, ga
poslal po to in ono, in on, sin svobodne zem-
lje ni vzdrzal. Poiskal si je delo v tvorniei
in zazdelo se mu je, da se mu je zivljenje u-
ravnovesilo, se spravilo v tir ter se usmerilo
nekam k dobremu.

. Leta so tekla. Tiho so se pomikala dalje,
bila so mirna in topla, lepoto in dobroto sg
tresla na zemljo in ¢lovek se jih je veselil.

Vsako drugo leto je Franc prejel od do-
ma pismo, drobno in zmeé¢kano pismo, po-
pisano s tintnim svinénikom z materino pi«
savo. Mati ga ni pozabila; ni mu zamerila
bega v svet, vsi ostali pa so se branili misliti
nanj. V prvem pismu mu je sporoéila, da
je umrl oée. Takrat je z vsem srecem za-
hrepenel po domu, po Kobusaku in po rodni
koci, ki se mu je zazdela lepsa od graséin in
od poslopij, v katerih so stanovali njegovi
gospodarji, zakaj stala je v Sirni svobodi,
veter se je zapikoval vanjo, pti¢i so jo oble-

_ tavali in solnee jo je poljubljalo alew

dan, ko je prilezlo izza madzZarskih m

Ali'navdusSenje se je naglo poleglo, zakaj'

pocasi se je uklanjal onemu obCutku odpo-
(Dalje na 3. strani)
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leta, saj grunt bo tako njegov,
stra, ki je 3e ostala, omoZila od hra-
ma.

Ni)iodxovorilmpi:mo zakaj tisti ¢as
je bil odkril lepoto mestnegs Zivijenja, ka-
korse mu je zdelo. Naidel je prijetno drui-
bo. s katero se je viaéil po krémah, po vese-
licah, Grunt je zasovrafil, ker se mu je zde-
lo, da mu je ukradel najlepda leta, in e ga
je kdo vprasdal, kje je doma, je svoj rojstni
kraj zatajil, kakor bi se sramoval zelenih
gozdov, ki se razprostirajo okrog Kobu-
saka.

Sedem let je Zivel brez zveze z domom,
ki je dobil med tem novega gospodarja. Se-
stra se je bila omozila s Kolarjevim Vin-
kom; nosila pa je v sebi tudi hl jetike in
po nekaj letih zakona je umrla.

Mati je ostala sama. Ni e oddala po-
sestva, le z besedo ga je obljubila zetu in
héeri in jima pustila, da sta gospodarila ka-
kor na svojem. A zdaj, ko je héi umrla, je
znova zmislila na sina. Ne bila bi rads, da
trud njenih petd let poZre tujec, ki je
mnogo pripomogel k h&erini smrti. Pisala je
sinn.todaplmogsniuilo.intakooe)e
zgodﬂo.dsjezetiaﬂﬂ iz nje grunt, ki ga
je prepisala nanj.

Dve leti je Ze uZivala preuZitek — gre-
nak kruh, ki ji ga je rezal zet — tujec. Dve
leti se je znaSal nad njo sirovi tujec, jo pso-
val in ravnal z njo kakor z deklo, tedaj je
Franc izvedel, kaj se godi doma.

Bilo je v aprilu. Velikono&ni dnevi so bili
pred vrati. Pomladni vetrovi so se poigrava-
li z mlado travo, in po evetju, ki je rastlo na
tratah, so se spreletavale &éebele. Le tu pa
tam je zasSel na vrt stanovanja Franea Ga-
brovea tudi kak ptié, odprl kljun ter zaZvr-
golel, kakor bi imel glas iz samega zlata. V
Franeu so se zbudili spomini na-dom. Jasno
Jesnlodal pred seboj Kobudak, faro svete-

ga Avgudtina in vse Slovenske gorice, pose-
jms zidanicami, okradene z vinogradi in
_sadnim dreviem. Zahrepenel je po vsem
" tem.

Na veliko soboto zjutraj je sedel na vlak
ter se odpeljal domov, da bi pozdravil ma-
ter, da bi videl spet Slovenske gorice. Na-
meraval je najeti kje viniarijp, vzeti ma-
ter k sebi in Ziveti tam v miru in svobodi. S
hrepenenjem po domu pa mu je rasel tudi
odpor do mesta in spoznal je to, éesar ni vi-
del vseh dtirinajst let. Hinavstvo je ugledal,
sebiénost, sovrastvo in nizkotnost, ki vlada-
jo v mestu. Nenavadno so se mu odprle o€i
in spoznal je, da je kriviéno tisto, kar se mu
je Se do te ure zdelo praviéno, in zgrozil se
je. Videl je, koliko kmeékih ljudi je po#rio
mesto, jih dudevno ubilo ter odtrgalo od po-

itene druzbe, da se skrivajo po viaZnth luk-*

njah, kradejo ali se klatijo po krémah, a
grunti toZijo po njih, njihovih rok potrebu-
jejo, njihovih misic, zakaj ne zmanjka se
dela: In zemlja je ostala, kakrina je bila:
&inr bolj jo kdo ljubi, tem bolj jo obdeluje,
skrbneje ji gnoji, a zemija rajéi rodi.

Mrak je Ze legal na domade mesto, ko je
Frane Gabrovec stopil iz vlaka. Znane hise
so ga pozdravile, nekaj znanih obrazov je
ugledal, proti vzhodu in jugu pa je videl
obrise znanih hribov.

Ni se ustavil v mestu, ampak se je odpra-
vil takoj proti domu. Tri ure pedadenja je
#e imel pred seboj in hotel je biti doma pred

. polnoéjo, da bi Se morda prifel na kres, ki

ga gotovo kurijo v domaéi vasi.

Sel je po pradni cesti in ko se je dvignil
na vrh Lip, ga je vonj iz domaéih krajev za-
jel s tako silo, da se je zrusil ob cesti na ko-
lena. Zagledal se je v dolino. Mesec se je bil
dvignil Ze visoko na obzorje. Bela vnanjost
cerkve svetega Avguidtina je bledala v nje-
govi svetlobi. Voda Crnea se je vila po
skrivenéeni strugi; kakor srebro je bila jas-
na in vrbe kraj struge so tiho Selestele. U-
gledal je Kobusak, ki je lukal izza cerkve
samo toliko, da se je videla Franéeva rojst-

na hifa. Ni bila sicer razlotna, ali v dudi

jo je ugledal jasno, vstala je pred njim &i-

’ sta in lepa, na novo pobeljena v tem svetem
velikonoénem ¢asu. Na mizi so bile pisanke,

disalo je po hrenu; popresmecu (koladu) in
Mjo mnmummm
u%.u sina, kos po

. ki so.sedeli okrog ognja, pekli janca, poleg
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knt‘hes Pozlodal je gorin
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skanje, petje, hm&o V vaseh so hjah

psi, po zemlj! pa:se plesale tenje, ki so jih

delali oblaki, ko -vpﬂhajall pod mesec.

PriSel je na Kobusak, ki je bil ena sama
evetlina greda — Se ponoéi je to videl. S
slehernega okna so visele roZe, disalo je po
roZmarinu, po sveZi zemlji. Odnekod je za-
diial gnoj in Franc je potegnil njegov vonj
globoko v pljuéa, Stopil je na vrh hriba.
Tiho je obstal pred svojim domom. Srce mu
je drhtelo od v , kar je izZarevaal do-
mada zemlja. Rmnet. od srede je stopil
proti oknu materine sobice, da bi potrkal
nanj.

olino. !;&'ﬁﬂbum

\MERIKANSKI SLOVENE(
V' sobict je bils 3¢ 1ué. Medlo jo plapoia-

la in Mrn mu je zdela;
Pridiel je do okns, pogledal v'sebo:in uzr

mrtvadkem odru. Velik kri2 je drZala v ro-
kah in kroglic: moleka je imela ragtresene
po praih. Suhs, od Zalosti orumenela licaso
bilt prosojna. Brado je imela podvezano s
&rno rato, kota o¢i pa sta bila nekoliko od-
prta, kakor da pri¢akuje povratek sina.

Ura v stolpu je udarila enajst. Franc Ga-
brovee je Stel udarce, pri slehernem’se je
sklonil nekoliko k zemlji, potem pa je Sel
pofasi v hram.

““Ven iz moje hise, falot!” je zakriéal
nad njim svak Vinko, ko ga-je zagledal.
Prance je tiho pokropil mater; nato pa je
Sel v noé.
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DVE STARI LJUDSKI PRIPOVEDKI

Priredil Gregor Dajga

Ceprav je nas vse stiskala starka zima
precej hudo, kakor so se véasi znali Saliti
stari slovenski oéanei, da je bila zima v nji-
hovih éasih tako huda, “da je ogenj zmrznu
in so ga ljudje lahko v arZete deval in se
grel od njega’”’, smo zimo vendar premaga-
li, da zopet slifimo ljubke ptice peti, in vi-
dimo zopet spomlad prihajati. Za veliko-
noé sem sklenil &tateljem “Am. Slovenca”
podati dve starodavni zgodbi, ki mi jih je
povedal moj stari stric Ze pred dolgimi leti.
Ti pripovedki ste:

KROJACEK FLORJANCEK

Minulo je Ze mnogo let, ko je Zivel v Za-
hribu krojaéek Florjanéek. Dokler mu je
Zivela Zena Lena, sta se kaj dobro imela.
Florjanéek je hodil po kmetih in jim delal
obleke — s Sivanko, ker v tistih ¢asih Se ni-
so imeli sivalnih strojev, — a Zena je obde-
lovala malo njivico, pasla dve kozi in oskr-

' bovala dvoje malih otrok. V Sestem letu

njunega sreénega zakona pa je Lena nena-
doma obolela in tekom dveh tednov umrla.

Za vdovea Florjantka so se zaceli prav
Zalostni éasi. Vsa dela, ki jih je poprej
opruvljala njegova Zenica, 8o se zvalila na
njegove rame. Ubogi vdovec ni dostikrat
vedel, za katero delo bi poprijel. Ce je &i-
val, sta zacela kri¢ati in jokati otroka; ako
je delal na svoji mali njivici, so se jezili lju-
dje, ker jim ni mogel izgotoviti obleke. Za-
&el se je ozirati okrog, kje bi si dobil na-
mestnico pokojne Zene, a kjer je povprasal,
veaka ga je zavrnila: “Bi te Ze vzela, e bi
imel veé zemlje, a nié¢ otrok.”

V takih slabih éasih se je bliZala velika
noé&. O, kako se je veselil teh praznikov
druga leta! Imel je vselej dosti dela in do-
bra-Zenica mu je vselej pomagala pri delu
ter ga z dobrimi jedili razveselila ob praz-
nikih. To leto pa je postajal Florjanéek tem
bolj Zalosten, éim bolj so se bliZali prazniki.
Zasluzil je malo, ker so ga zadrZevali dru-
gi opravki, a iz prejénjih let prihranjeni de-
nar mu je tudi kar kopnel izpod prstov ka-
kor sneg v topli pomladi.

Nekega veéera v cvetnemr tednu, ko je
spravil svoja dva otroka v posteljo, se je

_Florjantek odpravil v Podgrié: nesel je iz-

gotovijeno obleko kmetu Lukeu.

Dokaj ¢asa se je zamudil pri svojem pri-
jatelju, ki mu je postregel tudi z dobrim
sadnim Zganjem. Sele okrog polnoéi se je
vraéal domov; prav dobre volje je bil in si
z:jiul pot' z ZviZzganjem neke vojaike ko-

nice, kajti Florjanéek je bil tudi vojak
in pod samim slavnim generalom Lavdanom
se je udelezil bitke pri Beogradu. Zvizgati
je Sele prenehal, ko se je blizal ¢eSnevikim

krajskim razvalinam. Nehote je pomislil na’

pripovedko, da v teh starih razvalinah stra-
8i v teh poznih urah.

Prav tesno je postalo Florjanéku pri sr-
cu, a kaj je hotel, moral je nadaljevati pot.

Se nekaj minut bo hodil skozi gozdi€ in
%e bo treba iti po poti &sto mimo gradu, ki
stoji na gnén

Pridel je iz gozdiéka, se ozrl proti gradu
in zapazil v enem Stevilnih grajskih okem
rdeckast svit.

F‘lonanéek je kar obstal; najprej je mis-
1il obrniti se nazaj in se vrniti k prijatelju
Lukeu, a ¢ez ¢as se je premislil : Ne, tega ne
storim ! Saj sem star vojak, ki sem Ze dosti-
krat zrl smrti v oéi.

Tako je priSel vitric gradu. Vse okrog je
bilo tikio in mirno; tudi on se je ¢isto umiril,

‘Se pogum se ga je loteval, da se je kakor

aujvéne na vojaékih strazah Eisto po maé-

je blizal oknu z rwkntim svitom. :
Z vso o je malo odgrnil rde-

&o zaveso in videl'troje bradatih mozakov,

ﬂmmnpdm&uam
jﬁl‘& ‘ dodimllhd in Ze je imel

Tolovaji so se prestradili in jo vsi skupaj
ubrali na nasprotni strani iz grada, pustivii
vse na mestu, tudi denar.

Z vso naglico je Florjanéek pobasal de-
nar, pol peenega janca je vzel s seboj in jo
hitro, kar se je dalo, brisal proti domu, ka-
mor je sreéno dospel Ze tekom &etrt ure.

Prav prijazne praznike je imel Florjan-
¢ek. Tudi oZenil se je potemr prav lahko.
Nekateri so mu zavidali denar, drugi pa so
rekli: “Saj ga je bil potreben, pa tudi za-
sluzil ga je, ker je bil tako pogumen!”

ZAKLETEV IN RESITEV

Na strmih peéinah je bil zgrajen mogoéni
kopriviki grad. V podnoZju tega gradu v
dolinici je bilo évetero vasi, kjer so trpeliin
zdihovali ubogi tlaéani ter skrivaj stiskali
pesti. Samo ob nedeljah in praznikih so se
ubogi tladani nekoliko oddahnili, ko so po-
¢ivali v svojih bornih koéah.

Stari gradéak je umrl in zagospodaril je
njegov sin, ki je v krutosti Se prekasal svoje
prednike.

Odslej naprej so morali tla¢ani hoditi na
tlako tudi ob nedeljah in praznikih. Ob na-
vadnih dnevih so tlaéani dobivali iz grada
najstablo hrano, a v postnih dnevih jih je
sdﬂzmcajew,hnihotd)e-
sti mesa; tega je dal pretepsti, da se je zvi-
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shujsani obraz svoje matere: LeZals je na

Uradniki:

STEVEN'S: TYRAKOWSKI, podpredsednik
24 J(TLIUS C. BRENZA, podpreds. in blagajnik

jal'od bolesin.

Naneko cvetno nedeljo je po gospodarje-
verd narodilu obvestil valpet tlatane, da
morejo-priti na-tlako prav vsi todi na samo
velikono&no nedeljo.

Pri temy krutem ukazu je zavrela kritudi
v potrpezljivih in ubornih tlaéanih. Vsi od
kraja so sklenili, da na velikono&no nedeljo
ne pridejo na delo.

V velikem tednu se je podalo par tlada-
nov k staremu pudéavniku, Ki je prebival
sredi velikega gozda, in mu potozilo svoje
gorje.

Stari puslavnik je zmajal s sivo glavo,
tolaZil nesreéne trpine in jim obljubil svojo
pomodé.

Proti vec¢eru na velikonoéno soboto se je
oglasil stari puséavnik v koprivikem gradu.
Dvignil je palico v desni roki in trdo govo-
ril okrutnezu:

“Pudi ti si pod boZjo oblastjo! Ako hoées
biti sreéen, prekliéi svoj ukaz in pusti ubo-
ge trpine na jutridnji veliki dan v miru!”

Graséak je od togote zaskripal z zobmi
in zacel besneti. Izpustil Je iz verige svoja
dva psa in zakriéal:

“Poberi se proé, stari lenuh!”

Vedno tako huda psa se nista niti dotak-
nila starega puSéavnika, ki je tiho odsel iz
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VESELE VELIKONOCNE PRAZNIKE

nlin-nSlovm in bratom Hrvatom

JOHN PO’“)KAR, predsednik

Izdelovalci raznovrstnih pijaé in razpeéevalei znamenitega

“Se nocojinjo noé bo ta g ,
nah. Vclv‘goqoda' ne bb'f-j_
m_!'!

Hlapec je hitel na grad in MM
puséavnikovo zakletev. Veéina grajskih
prebivaleev z graééakinjo vred se je odlo--
éila, daupuﬂhmmmd.lag
in Se par drugih je ostalo v gradu,
druzbi graséakovi jedli in praznili kupice.
vmes pa zbijali neslane Sale.

Tako je napoéila polnoéna ura. Takrat
pase)estrqulvuhrib nastal je grozen vi-
har, grad se je zmajal kakor bilka v vetruy,
se razsul in pokopal pod seboj vse, kar je
bilo Zivega v gradu.

X :

Sleherno noé& ob polnoéni uri se je v teh
razvalinah prikazoval gradéak in milo zdi-
hoval. Bolestno kri¢anje je bilo tako glasno,
da so ga s trepetom in grozo poslnﬁli vsi
tlaéani. Ob svetlem dneyu pa je ta ali oni
videl, kako se:je okrog gradu plazila veli-
ka, ostudna kaca.

Tlaéani so zvedeli od starega puiéavm‘
(Dalje na 4. strani)

“BUCK-EYE"
“HELP & HELP".

Cleveland, Ohio
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KI JE PREISKUSENA GLEDE
VARNOSTI IN ZANESLJIVOSTI

T e v ———————

'TELEFON: CANA#L 1955

JOHN BRENZA, STEVEN C. TYRAKOWSK]I,
_ DR.SYLVESTER A. BRENZA in
JULIUS C. BRENZA.
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VESELO VELIKONOC VSEM VLAGATELJEM IN KLIJENTOM
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W NA: \
2209 West Cermak Road
' Telefon Canal 5086
: IN NA:
1904 West Cermak Road
_V PISARNI:
RELIANCE FEDEIAL SAVINGS & LOAN ASS’N.,
7" CHICAGO, ILLINOIS

Rojakom iskreno Zelim, da bi v tekoéem letu ne imeli ni-
kakih tezav in sitnosti. Za slu¢sj pa, da pridejo kake teZave,

tedaj pridite k meni, da vam pomagam iz njih.

hhhhhk&\hhhhh-‘-,bbbhhbhhhh
Vesele in zadovoljne velikonoéne praznike

Zelita vsem

EMIL A. B-ASENER
- FRANK P. KOSMACH

PRODAJALCA ZEMLIJISC — ZAVAROVALNINA

2116 W. Cermak Rd. Chicago, Illinos

Telefon Canal 2138
— SE PRIPOROCATA V nmommtos‘r -
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Vesele velikonoéne praznike Zeli vsem

PHILIP- P. BLISS

vse vrste zavarovalnine

175 W. Jackson Blvd. Chicago, Illinois
Telefon Wabash 3620
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Mi Zpecializiramo Ze dolgo vrsto let poklicno v zavaroval-
ninstvti. Pesebno se priporoéamo kakor trgovcem
in obrtnikom ter posamezpikom 2a zavarovalnino proti tatvini,
ropu itd. Ako ne morete dobiti ‘zadovoljive zavarovalnine in
pogojev kje drugje, tedaj sporoéite nam, kake vrste zavaroval-
nine Zelite in sku$ali vam bomo postreéi mi.

Zavarujemo proti ognju in sprejemamo vse
vrste zavarovalnine.

hhi‘.hhhhhhhk\bb&\hhhﬁ\hhbhbh

VESELE VELIKONOCNE PRAZNIKE
vam Zelijo

‘ Uradniki in Odborniki
- RELIANCE
ITEHEUU;SAVTNGSGkLOAN'
ASSOCIATION

(Poprej: “SLOVENSKI DOM”)
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1904 W, Cermak Rd. Chicago. lllinois

Telefon Canal 7130
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VESELO IN RADOSTNO VELIKONOC
zeli vsem nadim odjemalcem, prijateljem in znancem!
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em nasim od se iskreno f lju
dobite v nadi trgovini vse kar potrebujete v grocerijs =4
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(Nadaljevanje s 3. strani) ;
ka, da bo umrlo poprej devet roddv, preden
bo brezboZni grasiak resen zakletve in se
kot ostudna kaca nehal plaziti po razvali.
nah.

Od tiste velike no¢i je preteklo Ze nad
tri sto let, a ostudna kata se je Se vedno
plazila po grajskih razvalinah..

Pri kmetu Rjaveu je sluzil takrat pogu-
men mladenié, sin uboge vdove. Klicali so
ga za Jandeta.

Tudi ta je dostikrat videl osudno kao in
posluial stare moZake, ki so se pogovarjali
o tej zakletvi in o gradéaku, ki je izpreme-

njen v kaéo.
V gozdu, kjer je svoje &ase bival stari

' pusdavnik, ki je zaklel tega graitaka, je Zi-

vel sedaj Ze drug puséavnik.

Janée se je napotil do njega in mu pove-
dal, da hoée s puiéavnikovo pomoéjo resiti
zakletve tega grastaka.

Stari moZ si je pogladil sivo brado, ob-
1jubil mu pomoé in ' mu naroéil, naj se oglasi
pri njem na veliko soboto zveéer, da grésta
skupaj h gra;almn razvalinam. ,

Ob enajsti uri ponodi sta prisla puséavnik
in Jan&e h grajskim razvalinam. Ceprav je
bil fant pogumen, ali to no& bi ne vstrajal,
¢e bi ne bil pri njem tudi puséavnik.

Nastal je tak vihar, da je Janéeta izpre-
letaval mraz po vsem telesu. Nazadnje pa
se je pojavila Se grozna kaéa; bila je vsa
ognjena, da se je videlo, kakor bi gorel ves
grad. Kaéa se je plazila proti njima. Ves v
strahu se je prijel Janée puséavnika, a ta
mu je dal v roke svojo palico in izprego-
voril : '

“Bodi miren! Ko pride do naju, udari s
palico prikazen trikrat po glavi, a batx se je
ne smes!”’

Janée je udaril prvié in ves hrib se je po-
majal, kakor bi se hotel pogrezniti. Nato je
udaril drugié¢; rdeckasti svit kace je postal
belkast. Janée je udaril tretjic.

Vse okrog in okrog se je zmajalo, kaca se
je spremenila in pred njima je stal zakleti
gradéak ter izpregovoril:

VESELE VELIKONOCNE
PRAZNIKE

GOLDEN R
. TRGOVIN

DEPARTMENT STORE

321-323 Grant Avenue,
EVELETH, MINN.
Telefon 115
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shen !Jbah nlu. a pluéllo vaji-

no je ¥ ch kleti. Poloviea 'je vajina,

druga pa naj bo za svete masde!"”
Prikazen je izginila in postalo je vse tiho.
Puiéavnik in}lnée sta dobila v kleti sod-

'¢ek denarja.

“Polovica je tvoja, a polovico daj po na-
rotilu za svete masfe. Jaz ne potrebujem ni-
éesar,” je govoril pudavnik Jancetu.

Jance je bil preskrbljen za vse Zivljenje
in Zivi e danes, ¢e ni umrl.

i
ZA RAZVEDRILO

GLAVNA REC
Sodnik: “Na kakinem glasu pa je obto-

«'3enee, ki ima v vadi vasi izdelovalnico klo-

- bu?"

Pri¢a: “No, sam ni posebno &islan, a nje-

* gove klobase slovijo . ..”

..+ *Gospodiéna Krilpina,
“" bfm! A nikar ne mislite, da oboZujem v vas

ODERITOSRCNO
blazno vas lju-

>

lg zlato tele!”

AVTOMOBIL

Ozbovt iz hribovske vasi se vrne iz me-
sta domov in pripoveduje otrokom: “Avto-
mobil, to vam je vraZja iznajdba! Komaj
ga sliSif, je Ze tu, a ga Se'dolgo vohas, ko ga
Ze ni ved nikjer . . .”

CE BI NE BILO NJEGOVE NOGE

A: “Pa bi ga bil prosil za héerkino ro-
ko!”

B: “Da, da, za njeno roko Ze,
sem se njegove noge . ..”

toda bal

LEPA TOLAZBA
Vdova Kunigunda se je spet omozila. No-
vi moZ reée kuharici: “Marjanea, vi ste pac
Ze dolgo pri moji Zeni?”
Kuharica: “Ze pet let! Vi gotovo ne bo-
ste tako dolgo zdrZali!”
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GRAHAM
POGREBNI ZAVOD
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Zelimo vam. vesele velikonoéne praznike!
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Veselo Velikonoé Zelimo vsem svojim od;elu&u in Vl‘l rojikom Slovencem

27

HEDEI'S H

1804 W. Cermak Rd.

Phoneswayms

ARE

Chicago, Illinois

Ko boste ¢&istili in barvali vaia domovanja ne poubhc nade trgovine. Imamo vse vrste barve,
varnise, olja, vse kar rabite za barvanje. Vse vrste orodjé in Zeleznino. Nale cene so zmerne, po-
strezba toéna. Napeljavamo tudi elekiriéne luéi in prodajame vse elektriéne potrtbiﬁne Obiséite in

oglejte si naSo prenovljeno trgovino.
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VESELO VELIKONOC IN MNOGO PIRHOV

zeli vsem svojim od jemalcem in prijateljem

ZHHJIWVCERMMMKROAD

za isto Se nadalje priporoéamo.

Kadarkoli rabite pohiStva, pe¢, karpetov in - dﬂltlh

CHICAGO, ILLINOIS

Clullm

Vsem na&im odjemalcem iskrena hvala za pctromzu'anJe v preteklosti in se

raznih kuhinjskil

_ predmetov, vedite, da je nasa trgovina zmmtﬂmkéuujbobeuloiena,

ki vam nudi vse take predmete po zmerni ceni.
Vabimovas,dakadarsemudiuv nli!bliiim,dapndﬁom si ogledate

naiotrgovino
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VESELE- VELIKONOCNE mznmn
hlimo vsem roinkom Sloyencem in mm!
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1729 West 215t Street Tel. Canal 7172-7173
CHICAGO, ILLINOIS

Obenem naznanjamo da imamo sedaj qajbol) moderno iz-
popolnjeno pralnico. In#talirali smo najnovejse stroje. Izde-
lujemo vse delo doma, kar doslej nismo moglhi. - Zato vam jam-
¢imo, da bote pri nas vedno™najbolje postreZeni Za nareédila
nas pokli¢ine na telefon: CANAL 7172—-7173.
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Vesele velikonoéne praznike
Zeli vsem svojim odjemalcem in prijateljem!

MATH KREMESEC

SLOVENSKA GROCERIJA in MESNICA

1919 W. Cermak Road, Chicago, Illinois
Telefon Canal 6319~

Slovenskim gospodinjam se priporofam. Za Velikono¢ bo-

mo imeli v zalogi vse vrste prekajeno in sveze meso in vse vr-

ste grocerijo.
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Prav zadovoljne in vesele velikono¢ne praznike

zeli vsem Slovencem in bratom Hrvatom

LOUIS J. ZEFRAN

PRVI SLOVENSKI POGREBNIK V CHICAGI

1941 W. Cermak Road, Chicago, Illinois

Telefon: CANAL 4611

Vesele velikonoéne praznike

Zelimo vsem nasim odjemalcem in prijateljem

WERCEL'S DAIRY

SLOVENSKA MLEKARNA -:-
Chicago, Illinois

2380-82 Blue Island Ave.,
Telefon: Monroe 3673

Veselo Alelujo in vesele praznike
zelimo vsem nasim rpjakom in rojakinjam, obenem pripcroca-
mo naso moderno slovensko pralnico slovenskim gospodinjam.
— NE POZABITE NAS! —

PILSEN LAUNDRY CO.

J. STAYER in J. STARC, lasinika

1158 West 18th Street,
Phone Canal 3500

Chicago, Illinois
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MED VELIKONOCNA JEDILA

spadajo dobri prekajeni Zelodci, delani po domaem nacinu,
dobre pre)uuene Sunke, doma delane klobase in druge take re-
¢i. Obenem imamo v zalogi vse vrste sveZe meso, perutnino,
in vse kar potrebujete za velikonoéne potice in druga peciva.
Vse dobite pri nas! <Se priporo¢amo za vasa narocila!

KUKMAN BROS.

SLOVENSKA GROCERIJA in MESNICA
1900 W, Cermak Rd., Tel. Canal 0572 Chicago
Vsem prijateljem in odjemalcem Zelimo veselo Velikono¢!

—
—_—

Prav vesele in zadovoljne velikonoéne pramike

Zeli vsem

JOSEPH KUKMAN

SLOVENSKA GROCERIJA in MESNICA
1837 W. Cermak Rd., Tel. Canal 5634 Chicago

Slovenskim gospodinjam se pnpoméamo za velikonoéne
. Imamo za praznike vse najboljSe blago, fine preka-
jene Sunke, klobase, sveZe meso vse vrste, vse vrste perutnine
in vse drugo grocerijsko blago. Ne pozabite nas! Se pripo-
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Vesele velikonoéne praznike
Zelimo vsem prijateljem in vsem rojakom Slovencem!

KOBALOVA GOSTILNA

55th St. in Clarendon Hills Rd.,  Hinsdale, Illinois
Telefon Hinsdale 2709

. Pri nas je na razpolago vrt za goste in proste zabave. Ser-
vrste pijade in prigrizek vsak &as. Oglasite se o
priliki pri nas. Imamo tudi gasolinsko postajo.

Veselo Velik@oé ielinovne-!
TELSER’S JEWELRY

ZLA'I'NINA, URE, STROKOVNJAKI ZA OCALA.
— ZA GOTOVINO ALI NA OBROKE —

2208 W. Cermak Road ; ~ Chicago, Illinois
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